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1 Einleitung (DE)
Hersteller:

Scheppach GmbH
Gunzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen

2 Sicherheitshinweise

ACHTUNG

Achtung!

Beim Benutzen von Produkten miissen einige Sicher-
heitsvorkehrungen eingehalten werden, um Verletzun-
gen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese Be-
triebsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgféltig
durch. Falls Sie das Produkt an andere Personen iiber-
geben sollten, handigen Sie diese Betriebsanleitung/Si-
cherheitshinweise bitte mit aus. Wir ibernehmen keine
Haftung fir Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbe-
achten dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

/\ WARNUNG

Die auf dem Phasenpriifer angegebenen Spannungen
sind Nennspannungen. Der Phasenpriifer darf nur bei
der angegebenen Spannung bzw. dem angegebenen
Spannungsbereich benutzt werden.

Lebensgefahr durch Stromschlag!

« Phasenpriifer diirfen nur zum Feststellen und Prifen
des Phasenleiters benutzt werden.

Phasenpriifer sind nicht fir die Verwendung an unter
Spannung stehenden Betriebsmitteln ausgelegt, um
den Zustand (Betriebsspannung vorhanden oder
nicht vorhanden) von Niederspannungsanlagen fest-
zustellen.

Den Phasenprifer ausschlieflich im Spannungsbe-
reich von 125 bis 250 Volt ~ benutzen.

« Verwenden Sie keine schadhaften Phasenprifer, de-
ren Funktion und/oder Sicherheit offensichtlich beein-
trachtigt ist.

Der Phasenpriifer muss jeweils kurz vor der Benut-
zung auf einwandfreie Funktion geprift werden.
Verwenden Sie den Phasenprifer nur im Trockenen.
Verschlusskappen diirfen nicht entfernt werden.
Wenn die Kappe oder das Gehause gedffnet wurde,
darf der Phasenpriifer nicht mehr verwendet werden,
da die Sicherheit beeintrachtigt ist.

Der Phasenprifer darf nicht unter Einwirkung von
Niederschlagen, wie z. B. Tau oder Regen, benutzt
werden.

Schadhafte Phasenpriifer, deren Funktion und/oder
Sicherheit offensichtlich beeintrachtigt ist, durfen
nicht verwendet werden.

Kinder, Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit ei-
nem Mangel an Erfahrung und Wissen oder Perso-
nen, die mit den Anleitungen zur Bedienung der Ma-
schine nicht vertraut sind, nicht erlaubt werden diir-
fen, die Maschine zu benutzen, dabei kdnnen o6rtliche
Vorschriften das Alter des Benutzers einschranken.
Kinder dirfen nicht mit dem Produkt spielen.

/\ WARNUNG

Den Phasenpriifer niemals als Schrau-
bendreher an unter Spannung stehenden
Anlageteilen benutzen.

Vor jeder Anwendung:

1. Phasenprifer und der Isolierungsmantel missen kurz
vor der Benutzung auf einwandfreie Funktion gepruft
werden. Beschéadigte Phasenpriifer durfen nicht ver-
wendet werden.

2. Prifen Sie die Funktion der Glimmlampe des Pha-
senpriifers an einer angeschlossenen Steckdose. Be-
schéadigten oder funktionsgestorten Phasenpriifer so-
fort entsorgen.

/\ WARNUNG

Das Nichtwahrnehmen der Leuchtanzeige
garantiert keine Spannungsfreiheit.

ACHTUNG

Durch folgende Faktoren kann die Wahr-
nehmbarkeit der Leuchtanzeige beeintrach-
tigt werden:

Unglinstige Beleuchtungsverhaltnisse, z.B. bei Son-
nenlicht.

Temperaturen auBerhalb des Bereiches von —15 °C bis
+40 °C.

Frequenzen auflerhalb des Bereiches von 50 bis 500
Hz.

Ungiinstige Standorte wie z.B. auf Holztrittleitern, iso-
lierenden FuRbodenbelagen und in nicht betriebsmagig
geerdeten Wechselspannungsnetzen.

Um festzustellen, ob eine Wechselspannung anliegt,

folgende Schritte ausfiihren:

1. Halten Sie die Spitze des Spannungspriifers an einen
Kontakt der elektrischen Leitung.

2. Und beriihren Sie das andere Ende des Spannungs-
prifers mit einem Finger.

Liegt Wechselspannung an, leuchtet die

Glimmlampe.

3 Entsorgung und Wiederverwertung
Hinweise zur Verpackung
Oy (] s >, Die Verpackungsmaterialien sind
% » . @recycelbar. Bitte Verpackungen
ﬁn \ umweltgerecht entsorgen.
Hinweise zur Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgerate

Elektro- und Elektronik-Altgerdte gehoren

E nicht in den Hausmiill, sondern sind einer ge-
trennten Erfassung bzw. Entsorgung zuzu-
fithren!

« Altbatterien, welche nicht fest im Altgerat verbaut
sind, mlssen vor Abgabe zerstoérungsfrei entnommen
werden! Deren Entsorgung wird (iber das Batteriege-
setz geregelt.

< Besitzer bzw. Nutzer von Elektro- und Elektronikgera-
ten sind nach deren Gebrauch gesetzlich zur Rick-
gabe verpflichtet.

« Der Endnutzer tragt die Eigenverantwortung fiir das
Loéschen seiner personenbezogenen Daten auf dem
zu entsorgenden Altgerat!

« Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-
tet, dass Elektro- und Elektronikaltgerate nicht tGber
den Hausmlill entsorgt werden drfen.

« Elektro- und Elektronikaltgerate konnen bei folgenden

Stellen unentgeltlich abgegeben werden:

— Offentlich-rechtliche Entsorgungs- bzw. Sammel-
stellen (z. B. kommunale Bauhofe)

— Verkaufsstellen von Elektrogeraten (stationar und
online), sofern Handler zur Ricknahme verpflich-
tet sind oder diese freiwillig anbieten.

— Bis zu drei Elektroaltgerdte pro Geréateart, mit ei-
ner Kantenlange von maximal 25 Zentimetern,
kénnen Sie ohne vorherigen Erwerb eines Neuge-
rates vom Hersteller kostenfrei bei diesem abge-
ben oder einer anderen autorisierten Sammelstel-
le in lhrer N&he zufiihren.

— Weitere erganzende Ricknahmebedingungen der
Hersteller und Vertreiber erfahren Sie beim jewei-
ligen Kundenservice.

Im Falle der Anlieferung eines neuen Elektrogerates
durch den Hersteller an einen privaten Haushalt,
kann dieser die unentgeltliche Abholung des Elektro-
altgerates, auf Nachfrage vom Endnutzer, veranlas-
sen. Setzen Sie sich hierzu mit dem Kundenservice
des Herstellers in Verbindung.

Diese Aussagen gelten nur fiir Gerate, die in den

Landern der Europaischen Union installiert und ver-

kauft werden und die der Europaischen Richtlinie

2012/19/EU unterliegen. In Landern auflerhalb der

Européischen Union kénnen davon abweichende Be-

stimmungen fir die Entsorgung von Elektro- und

Elektronik-Altgeraten gelten.

1 Introduction (GB)
Manufacturer:

Scheppach GmbH
Gunzburger StraRe 69
D-89335 Ichenhausen
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2 Safety instructions

ATTENTION

Attention!

When using products, several safety warnings must be
observed to prevent injuries and damage. For this rea-
son, please carefully read this operating manual/safety
instructions. If you hand the product over to another
person, please hand over this operating manual/safety
instructions as well. We accept no liability for accidents
or damage that occur due to a failure to observe this
manual and the safety instructions.

« The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not be
disposed of with household waste.

Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:

— Public disposal or collection points (e.g. municipal
works yards)

— Points of sale of electrical devices (stationary and
online), provided that dealers are obliged to take
them back or offer to do so voluntarily.

— Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25
centimetres, can be returned free of charge to the
manufacturer without prior purchase of a new de-
vice from the manufacturer or taken to another au-
thorised collection point in your vicinity.

— Further supplementary take-back conditions of the
manufacturers and distributors can be obtained
from the respective customer service.

If the manufacturer delivers a new electrical applian-

ce to a private household, the manufacturer can ar-
range for the free collection of the old electrical appli-
ance upon request from the end user. Please contact
the manufacturer's customer service for this.

These statements only apply to devices installed and
sold in the countries of the European Union and
which are subject to the European Directive 2012/19/

EU. In countries outside the European Union, diffe-

rent regulations may apply to the disposal of waste

electrical and electronic equipment.

1 Introduction (FR)
Fabricant :

Scheppach GmbH
Glinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen
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2 Consignes de sécurité

ATTENTION

Attention !

Lors de l'utilisation de produits, certaines mesures de
précaution doivent étre prises afin d'empécher les bles-
sures et dommages. Par conséquent, lisez attenti-
vement ce mode d’emploi/ces consignes de sécurité. Si
vous étes amené a céder le produit a d’autres person-
nes, veuillez leur joindre ce mode d’emploi/ces consig-
nes de sécurité. Nous déclinons toute responsabilité
concernant les accidents ou dommages qui survi-
endraient en raison d'un non-respect de cette notice et
des consignes de sécurité.

/\ AVERTISSEMENT

Les tensions indiquées sur le testeur de phase sont
des tensions nominales. Le testeur de phase doit
uniquement étre utilisé pour la tension indiquée ou la
plage de tension indiquée.

« Les propriétaires et utilisateurs d'appareils élec-
triques et électroniques sont Iégalement tenus de les
rapporter a I'issue de leur utilisation.

< Il incombe a [utilisateur final de supprimer ses
données a caractére personnel enregistrées sur I'ap-
pareil usagé !

« Le symbole représentant une poubelle barrée signifie
que les appareils électriques et électroniques ne doi-
vent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.

« Les appareils électriques et électroniques peuvent ét-

re gratuitement déposés :

— Dans les points de collecte et d’élimination publics
(dépdts municipaux p. ex.)

— Dans les points de vente d’appareils électroniques
(sur place ou en ligne) si le distributeur est tenu
de les reprendre ou propose ce service.

— Vous pouvez déposer jusqu’a trois appareils élec-
troniques usagés dont les bords ne dépassent pas
25 centimétres de longueur auprés du fabricant ou
d'un point de collecte agréé situé prés de chez
vous sans acheter de nouvel appareil.

— Pour plus de détails concernant les conditions de
reprise des fabricants et distributeurs, contactez le
service client correspondant.

En cas de livraison d’un nouvel appareil électronique

a un consommateur privé par le fabricant, le fabricant

peut accepter de reprendre I'appareil électronique

usagé gratuitement sur demande de I'utilisateur final.

Pour en étre sir, contactez le service client du fabri-

cant.

Ces déclarations ne s’appliquent qu’aux appareils

vendus et installés dans les pays membres de I'Union

européenne et visés par la directive européenne
2012/19/UE. D’autres dispositions relatives a I'élimi-
nation des appareils électriques et électroniques
usagés peuvent s’appliquer dans les pays hors de
I'Union européenne.

1 Introduzione (IT)
Produttore:

Scheppach GmbH

Glinzburger Stralle 69

D-89335 Ichenhausen, Germania

Cercafase

2 Indicazioni di sicurezza

ATTENZIONE

Attenzione!

Quando si utilizzano i prodotti, occorre attenersi ad al-
cune misure di sicurezza per evitare lesioni e danni.
Leggere dunque attentamente e in modo completo le
presenti istruzioni per I'uso/indicazioni di sicurezza. Se
consegnate il prodotto ad altre persone, consegnate
anche queste istruzioni per I'uso/istruzioni di sicurezza.
Si declina ogni responsabilita in caso di incidenti o dan-
ni dovuti al mancato rispetto delle presenti istruzioni e
delle avvertenze di sicurezza.

A DANGER

Danger de mort par électrocution !

/\ WARNING

The voltages specified on the phase tester are rated
voltages. The phase tester may only be used at the
specified voltage or within the specified voltage range.

A DANGER

Danger to life due to electric shock!

Phase testers may only be used to determine and
check the phase conductor.

Phase testers are not designed for use on live equip-
ment in order to determine the state (operating volta-
ge present or not present) of low-voltage systems.
Only use the phase tester in the voltage range from
125 to 250 volts ~.

Do not use a defective phase tester whose function
and/or safety is clearly impaired.

The phase tester must always be checked for proper
function shortly before use.

Only use the phase tester in dry conditions.

The sealing caps must not be removed. If the cap or
the housing has been opened, the phase tester may
no longer be used as safety is impaired.

The phase tester must not be used when exposed to
precipitation such as dew or rain.

Damaged phase testers whose function and/or safety
is obviously impaired must not be used.

Children, persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and
knowledge, or persons unfamiliar with the instructions
for operating the machine are not allowed to use the
machine. Local regulations may restrict the age of the
user.

« Children may not play with the Product.

/\ WARNING

Never use the phase tester as a screwdriver
on live system parts.

.

.

.

.

.

.

Before each use:

1. The phase tester and the insulation sheath must al-
ways be checked for proper function shortly before
use. Damaged phase testers must not be used.

2. Check the function of the glow lamp of the phase tes-
ter on a connected socket. Dispose of damaged or
malfunctioning phase testers immediately.

/\ WARNING

Not noticing the light indicator does not gu-
arantee freedom from voltage.

ATTENTION

The following factors may affect the percep-
tibility of the indicator light:

Unfavourable lighting conditions, e.g. sunlight.
Temperatures outside the range of -15 °C to +40 °C.
Frequencies outside the range of 50 to 500 Hz.
Unfavourable locations such as on wooden steplad-
ders, insulating floor coverings and in AC networks that
are not operationally earthed.

To determine whether an AC voltage is present,

carry out the following steps:

1. Hold the tip of the phase tester against a contact of
the electric lead.

2. And touch the other end of the phase tester with a fin-
ger.

If AC voltage is present, the glow lamp lights up.

3 Disposal and recycling
Notes for packaging
Oy (] ry The packaging materials are recy-
% I @clable. Please dispose of packa-
ﬁn & ging in an environmentally friendly
manner.

Notes on the disposal of electrical and electronic
equipment

Waste electrical and electronic equipment

E does not belong in household waste, but

must be collected and disposed of separa-
tely!

« Used batteries that are not installed permanently in
the old device must be removed non-destructively be-
fore disposal! Their disposal is regulated by the bat-
tery act.

« Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

« The end user is responsible for deleting their perso-
nal data from the old device being disposed of!

« Les testeurs de phase doivent uniquement étre uti-
lisés pour déterminer et tester le conducteur de pha-
se.

Les testeurs de phase ne sont pas congus pour étre
utilisés sur des équipements sous tension pour déter-
miner |'état (présence ou absence de tension de ser-
vice) d'installations basse tension.

Utilisez uniquement le testeur de phase dans une
plage de 125 & 250 V~.

N'utilisez pas de testeurs de phase endommagés
présentant des dysfonctionnements ou problémes de
sécurité évidents.

Vérifiez juste avant I'utilisation que le testeur de pha-
se fonctionne parfaitement.

N'utilisez le testeur de phase que dans des endroits
Secs.

Ne retirez pas les capuchons. Si le capuchon ou le
boitier ont été ouverts, le testeur de phase ne doit
plus étre utilisé, car la sécurité n’est plus garantie.

Le testeur de phase ne doit pas étre utilisé en pré-
sence de précipitations, rosée ou pluie par exemple.
N'utilisez pas votre testeur de phase s'il est défectu-
eux, s'il ne fonctionne pas correctement et/ou n’offre
pas la sécurité requise.

Les enfants, les personnes présentant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales limitées, les per-
sonnes manquant d’expérience/de connaissances ou
encore les personnes qui ne connaissent pas les inst-
ructions d’utilisation de la machine ne doivent pas ét-
re autorisés a utiliser la machine. Les prescriptions
concernant I'age de I'utilisateur peuvent varier d'un li-
eu aun autre.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

/\ AVERTISSEMENT

N’utilisez jamais le testeur de phase comme
tournevis sur des piéces de linstallation
sous tension.

.

.

.

Avant chaque utilisation :

1. Vérifiez juste avant I'utilisation que le testeur de pha-
se et le revétement isolant fonctionnent parfaitement.
Les testeurs de phase endommagés ne doivent pas
étre utilisés.

2. Veérifiez le fonctionnement de la lampe néon du
testeur de phase sur une prise de courant raccordée.
Eliminez immédiatement tout testeur de phase en-
dommagé ou défectueux.

/\ AVERTISSEMENT

Ne pas voir la lampe néon ne signifie pas
I'absence de tension.

ATTENTION

Les facteurs suivants peuvent entraver la
perception de la lampe néon :

Eclairage défavorable, & la lumiére du soleil par ex-
emple.

Températures inférieures a -15 °C et supérieures a
+40 °C.

Fréquences inférieures a 50 et supérieures a 500 Hz.
Dans des environnements défavorables, par exemple
sur des échelles en bois, en présence de revétement
de sol isolant ou de réseaux électriques a tension alter-
native mal mis a la terre.

Pour déterminer la présence d’un courant alternatif,

procédez comme suit :

1. Maintenez la pointe du testeur de phase sur un cont-
act de la conduite électrique.

2. Touchez l'autre extrémité du testeur de phase avec
I'un de vos doigts.

En présence de courant alternatif, la lampe néon
s’allume.

3 Elimination et recyclage
Consignes relatives a I'emballage
N S /e Les matériaux d’emballage sont
% i @recyclables. Merci d’éliminer les
ﬁn e‘emballages de maniére respectu-
euse de I'environnement.

Consignes d’élimination des appareils électriques et
électroniques

Les appareils électriques et électroniques

E usagés ne doivent pas étre jetés avec les or-
dures ménageéres,
ment !

« Retirer les piles usagées de maniére non destructive
avant de déposer vos déchets électroniques dans un
point de collecte ! L’élimination des piles et batteries
est réglementée par la loi allemande sur les piles.

mais éliminés séparé-

/\ AVVISO

« |l simbolo del bidone della spazzatura barrato indica
che i dispositivi elettrici ed elettronici non possono es-
sere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici ed elettronici possono essere res-

tituiti gratuitamente presso i seguenti centri:

— Centri di raccolta e smaltimento di diritto pubblico
(ad es. depositi comunali)

— Punti vendita di dispositivi elettronici (fisici e on-
line), nella misura in cui il distributore sia tenuto al
ritiro o lo offra in modo volontario.

— E possibile consegnare gratuitamente al produtto-
re, senza dovere acquistare prima un nuovo dis-
positivo da questi, fino a tre dispositivi elettronici
usati per ogni tipo di dispositivo con una lunghez-
za del bordo di massimo 25 centimetri, oppure
portare il dispositivo presso un altro centro di rac-
colta autorizzato nelle proprie vicinanze.

— Altre condizioni di ritiro complementari del produt-
tore e del distributore sono reperibile presso il
rispettivo servizio clienti.

In caso di consegna da parte del produttore di un
nuovo dispositivo elettronico presso un privato,
quest'ultimo puo richiedere il ritiro gratuito del dispo-
sitivo elettronico usato, su richiesta dell'utente finale
stesso. Contattare a tale proposito il servizio clienti
del produttore.

Quanto esposto si applica solo ad apparecchi instal-

lati e distribuiti in un paese dell'lUnione Europea e

soggetti alla Direttiva europea 2012/19/UE. Nei paesi

al di fuori dell'lUnione Europea possono applicarsi
norme diverse per lo smaltimento di dispositivi elettri-
ci ed elettronici usati.

1 Inleiding (NL)
Fabrikant:

Scheppach GmbH
Gunzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen
Fasetester

2 Veiligheidsvoorschriften

LET OP

Let op!

Bij het gebruik van producten moeten enkele veilig-
heidsmaatregelen in acht genomen worden, om letsel
en schade te voorkomen. Lees daarom deze gebruiks-
handleiding/veiligheidsvoorschriften zorgvuldig door. In-
dien u het product aan andere personen mocht over-
handigen, overhandig dan tevens deze gebruikshand-
leiding/veiligheidsvoorschriften. Wij kunnen niet aans-
prakelijk worden gesteld voor ongevallen of schade,
veroorzaakt door niet-naleving van deze handleiding of
de veiligheidsvoorschriften.

/\ WAARSCHUWING

De op de fasetester aangegeven spanningen zijn nomi-
nale spanningen. De fasetester mag uitsluitend bij de
aangegeven spanning resp. het aangegeven span-
ningsbereik worden gebruikt.

Le tensioni indicate sul cercafase sono tensioni nomi-
nali. Il cercafase puo essere utilizzato solo con la tensi-
one specificata o l'intervallo di tensione specificato.

A PERICO

Pericolo di morte a causa di scarica elettri-
ca!

« | cercafase possono essere utilizzati solo per identifi-
care e testare il conduttore di fase.

| cercafase non sono progettati per I'uso su apparec-
chiature sotto tensione per determinare lo stato (ten-
sione di esercizio presente o assente) di sistemi a
bassa tensione.

Utilizzare il cercafase solo per l'intervallo di tensione
da 125 a 250 Volt ~.

Non utilizzare cercafase difettosi la cui funzionalita e/
o sicurezza & palesemente compromessa.

Il deve essere controllato per il corretto funzionamen-
to poco prima dell'uso.

Utilizzare il cercafase solo in condizioni di asciutto.
Non rimuovere i cappucci di chiusura. Se il cappuccio
o la custodia vengono aperti, il cercafase non deve
pit essere utilizzato, poiché la sicurezza € compro-
messa.

Il cercafase non deve essere esposto a precipitazioni,
ad es. alla rugiada o alla pioggia.

Non utilizzare cercafase difettosi la cui funzione e/o
sicurezza & evidentemente compromessa.

L'uso della macchina & assolutamente vietato ai bam-
bini, alle persone con ridotte capacita fisiche, sensori-
ali o mentali o con scarsa esperienza e conoscenza,
o alle persone che non conoscono le istruzioni per
I'uso della macchina; le norme locali possono limitare
I'eta dell'utente.

« | bambini non devono giocare con il prodotto.

/A AWISO

Non utilizzare mai il cercafase come caccia-
vite su parti dell’impianto sotto tensione.

Prima di ogni utilizzo:

1. Il cercafase e la guaina isolante devono essere cont-
rollati per il corretto funzionamento poco prima de-
I'uso. Non utilizzare cercafase danneggiati.

2. Verificare il funzionamento della spia luminosa del
cercafase su una presa di corrente collegata. Smalti-
re subito i cercafase danneggiati o malfunzionanti.

A GEVAAR

Levensgevaar door elektrische schok!

« Fasetesters mogen uitsluitend worden gebruikt om de
fasegeleider op te sporen en te testen.

Fasetesters zijn niet vervaardigd voor het gebruik bij
bedrijfsmiddelen onder spanning, om de toestand
(bedrijfsspanning voorhanden of niet voorhanden)
van laagspanningsapparatuur vast te stellen.

De fasetester uitsluitend in het spanningsbereik van
125 tot 250 volt ~ gebruiken.

Gebruik geen beschadigde fasetester, waarvan de
functie en/of veiligheid duidelijk is aangetast.

De fasetester moet telkens kort voor gebruik worden
gecontroleerd op onberispelijk functioneren.

Gebruik de fasetester uitsluitend in een droge omge-
ving.

Afsluitdoppen mogen niet worden verwijderd. Als de
dop of de behuizing is geopend, mag de fasetester
niet meer worden gebruikt omdat de veiligheid niet
meer kan worden gewaarborgd.

De fasetester mag niet worden gebruikt als deze
wordt blootgesteld aan neerslag, zoals dauw of re-
gen.

Beschadigde fasetesters waarvan de werking en/of
de veiligheid duidelijk is aangetast, mogen niet wor-
den gebruikt.

Kinderen, personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan
ervaring en kennis, of personen die niet bekend zijn
met de handleidingen voor het bedienen van de ma-
chine, mogen de machine niet gebruiken; plaatselijke
voorschriften kunnen de leeftijd van de gebruiker
beperken.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

/\ WAARSCHUWING

De fasetester nooit als schroevendraaier ge-
bruiken bij installatieonderdelen die onder
spanning staan.

Voor elke toepassing:

1. De fasetester en de isolatiemantel moeten telkens
kort voor gebruik worden gecontroleerd op onberispe-
lijk functioneren. Beschadigde fasetesters mogen niet
worden gebruikt.

2. Controleer de werking van het gloeilampje van de fa-

tester op een aangesloten stopcontact. Beschadig-

/\ AVVISO

La mancata percezione dell'indicatore lumi-
noso non garantisce I'assenza di tensione.

ATTENZIONE

| seguenti fattori possono influenzare la
percettibilita dell'indicatore luminoso:
Condizioni di illuminazione sfavorevoli, ad es,.alla luce
del sole.

Temperature al di fuori dell'intervallo da -15 °C a +40
°C.

Frequenze al di fuori dellintervallo da 50 a 500 Hz.
Luoghi sfavorevoli come ad es. scale di legno, rivesti-
menti del pavimento isolanti e reti a corrente alternata
non collegate a terra durante il funzionamento.

Per determinare la presenza di tensione AC,

eseguire i seguenti passi:

1. Tenere la punta del cercafase contro un contatto del-
la linea elettrica.

2. Tocca l'altra estremita del cercafase con un dito.

Se é presente tensione AC, la spia luminosa si
accende.

3 Smaltimento e riciclaggio
Avvertenze per I'imballaggio
Il materiale d'imballaggio € ricicla-

N °
(3
% I @bile. Si prega di smaltire gli imbal-
ﬁﬂ \ laggi nel rispetto dell'ambiente.
Indicazioni per lo smaltimento di dispositivi elettrici
ed elettronici

| dispositivi elettrici ed elettronici usati non ri-
entrano nei rifiuti domestici, ma devono esse-
re trattati e smaltiti in modo separato!

« Le batterie usate non integrate nel dispositivo usato
devono essere rimosse prima della consegna, senza
distruggerle! Il loro smaltimento & regolato dalla legge
sulle batterie.

| proprietari o gli utilizzatori di dispositivi elettrici ed
elettronici sono tenuti per legge a restituirli al termine
della loro durata utile.

L'utente finale & responsabile in prima persona per la
cancellazione dei suoi dati personali in relazione al
dispositivo usato da smaltire!

de of slecht functionerende fasetesters weggooien.

/\ WAARSCHUWING

Het waarnemen van de lichtindicator ga-
randeert niet dat er geen sprake is van
spanning.

LET OP

Door de volgende factoren kan het waarne-
men van de lichtindicator nadelig worden
beinvioed:

Ongunstige lichtomstandigheden, bijv. bij zonlicht.
Temperaturen buiten het bereik van —15 °C tot +40 °C.
Frequenties buiten het bereik van 50 tot 500 Hz.

Ongunstige locaties zoals op houten trapladders, isole-
rende vloerbedekkingen en in niet bedrijfsmatig geaar-
de wisselstroomnetten.

Om vast te stellen of er sprake is van

wisselspanning, moeten de volgende stappen

worden uitgevoerd:

1. Houd de punt van de fasetester tegen een contact
van de elektraleiding.

2. En raak het andere einde van de fasetester aan met
een vinger.

Als er sprake is van wisselspanning, brandt het
gloeilampje.

3 Afvalverwerking en hergebruik
Aanwijzingen op de verpakking
De verpakkingsmaterialen  zijn

N o
‘ (3
% » @recyclebaar. Verpakkingen milieu-
@ﬂ s vriendelijk afvoeren.
Aanwijzingen voor het afvoeren van elektrische en
elektronische apparatuur

Afgedankte elektrische en elektronische ap-

E paratuur behoort niet bij het huishoudelijke
afval, maar moeten worden ingezameld resp.
gescheiden worden afgevoerd!

« Afgedankte accu’s die niet vast in het afgedankte ap-
paratuur zijn geintegreerd, moeten voor het afvoeren
op niet-destructieve wijze worden verwijderd! Het af-
voeren hiervan is geregeld in de wetgeving inzake
batterijen.



« Eigenaars resp. gebruikers van elektrische en elekt-
ronische apparaten zijn wettelijk verplicht om na ge-
bruik de batterijen en accu's in te leveren.

« De eindgebruiker is verantwoordelijk voor het wissen
van persoonsgerelateerde gegevens op het af te voe-
ren afgedankte apparaat!

» Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak bete-
kent dat afgedankte elektrische en elektronische ap-
paratuur niet bij het huishoudelijk afval mag worden
gegooid.

+ Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

kunnen bij de volgende punten kosteloos worden in-

geleverd:

— Openbare afvalverwijderings- of inzamelpunten
(bijv. gemeentewerven)

— Verkooppunten van elektrische apparaten (statio-
nair en online), voor zover dealers verplicht zijn ze
terug te nemen of dit vrijwillig aanbieden.

— Tot drie afgedankte elektronische apparaten per
apparaattype, met een randlengte van niet meer
dan 25 centimeter, kunnen gratis naar de fabrikant
worden teruggebracht zonder eerst een nieuw ap-
paraat van de fabrikant te hoeven kopen, of naar
een ander erkend verzamelpunt in je omgeving
worden gebracht.

— Voor verdere aanvullende terugnamevoorwaarden
van de fabrikanten en distributeurs verzoeken wij
u contact op te nemen met de betreffende klan-
tenservice.

Bij levering van een nieuw elektrisch apparaat door
de fabrikant aan een particulier huishouden, kan de
fabrikant op verzoek van de eindgebruiker zorgen
voor het kosteloos afhalen van het afgedankte elektri-
sche apparaat. Neem hiertoe contact op met de klan-
tenservice van de fabrikant.

Deze uitspraken zijn alleen geldig voor apparaten die

in de landen van de Europese Unie worden geinstal-

leerd en verkocht en die onder de Europese Richtlijn
2012/19/EU vallen. In landen buiten de Europese

Unie kunnen andere voorschriften gelden voor het af-

voeren van afgedankte elektrische en elektronische

apparatuur.

1 Introduccion (ES)
Fabricante:

Scheppach GmbH

Glnzburger Stralle 69

D-89335 Ichenhausen (Alemania)
Buscapolos

2 Indicaciones de seguridad

ATENCION

Atencion

El uso de productos obliga al cumplimiento de algunas
medidas de seguridad a fin de evitar lesiones fisicas y
dafios materiales. Por tal razon, lea cuidadosamente
este manual de instrucciones/estas indicaciones de se-
guridad. Si cede el producto a terceras personas, ent-
regue también este manual de instrucciones/estas indi-
caciones de seguridad. Declinamos cualquier respons-
abilidad de posibles accidentes o dafios que puedan
producirse por no obedecer las presentes instrucciones
e indicaciones de seguridad.

/\ ADVERTENCIA

Las tensiones indicadas en el buscapolos son tensio-
nes nominales. El buscapolos solo puede utilizarse con
la tension o el rango de tension especificados.

A PELIGRO

iPeligro de muerte por descarga eléctrica!

« Los buscapolos solo deben utilizarse para detectar y
comprobar el conductor de fase.

Los buscapolos no estan disefiados para determinar
el estado (presencia o ausencia de tension de funcio-
namiento) de los equipos de baja tension.

Utilice el buscapolos Unicamente en un rango de ten-
sion de aprox. 125 a 250 voltios.

No utilice buscapolos defectuosos cuyo funciona-
miento y/o seguridad estén claramente deteriorados.
Cada vez que vaya a utilizar el buscapolos, debe
comprobar justo antes que funcione correctamente.
Utilice el buscapolos solo cuando esté seco.

No debe retirarse la caperuza de cierre. En caso de
apertura de la caperuza o la carcasa, el buscapolos
no debe volver a utilizarse, ya que ello supondria un
riesgo para la seguridad.

El buscapolos no debe utilizarse en caso de precipi-
taciones, como rocio o lluvia.

No se deben utilizar buscapolos defectuosos cuya
funcién y/o seguridad se vean claramente mermadas.
Los nifios, las personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o con falta de ex-
periencia y conocimientos, o las personas que no
estén familiarizadas con las instrucciones para el ma-
nejo de la maquina no podran estar autorizados para
utilizar la maquina. La normativa local puede restrin-
gir la edad de los usuarios.

Los nifios no deben jugar con el producto.

/\ ADVERTENCIA

No utilice nunca el buscapolos como
destornillador en partes del sistema que se
encuentren bajo tensién.

Antes de cada uso:

1. Justo antes de utilizar el buscapolos y el revestimien-
to de aislamiento, hay que comprobar su correcto
funcionamiento. Los buscapolos dafiados no deben
utilizarse.

2. Compruebe el funcionamiento de la lampara incande-
scente del buscapolos en una toma de enchufe
conectada. Deseche los buscapolos que presenten
dafios o que no funcionen correctamente.

/\ ADVERTENCIA

La falta de luz indicadora no garantiza que
no quede voltaje.

ATENCION

Los siguientes factores pueden afectar a la
visibilidad de la luz indicadora:

Condiciones de iluminacién desfavorables, por ejem-
plo, la luz del sol.

Temperaturas fuera del rango de -15 °C a +40 °C.
Frecuencias fuera del rango de 50 a 500 Hz.

Ubicaciones desfavorables, como p. ej., escaleras de
tijera de madera, revestimientos de suelo aislantes y
redes de CA no conectadas a tierra.

Para determinar si hay tension de CA, lleve a cabo

los siguientes pasos:

1. Sostenga la punta del buscapolos en un contacto de
la linea eléctrica.

2. Y toque el otro extremo del buscapolos con un dedo.

Si hay tension de CA, la lampara incandescente se
encendera.

3 Eliminacién y reciclaje
Notas sobre el embalaje
Oy (] o Los materiales de embalaje son
% ™\ @.reciclables. Deseche los embala-
ﬁn & jes de forma respetuosa con el
medio ambiente.

Notas sobre la eliminacion de aparatos eléctricos y
electrénicos

Los residuos de equipos eléctricos y elec-
trénicos no forman parte de la basura domé-
stica, sino que deben recogerse o eliminarse
por separado.

Antes de la entrega, deben retirarse, libres de dafos,
las baterias usadas que no vengan instaladas de ma-
nera permanente en el aparato usado. Su eliminacion
esta regulada por la ley alemana de baterias.

Los propietarios o usuarios de aparatos eléctricos y

electrénicos estan legalmente obligados a devolver-

las después de su uso.

El usuario final es responsable de eliminar sus datos

personales en el aparato usado que se va a

desechar.

El simbolo del contenedor con ruedas tachado signifi-

ca que los equipos eléctricos y electrénicos no deben

desecharse junto con la basura doméstica.

Los residuos de equipos eléctricos y electrénicos se

pueden entregar de forma gratuita en los siguientes

lugares:

— Puntos publicos de eliminacion o recogida (p. €j.,
obras publicas municipales)

— Puntos de venta de dispositivos electronicos (fisi-

cos y en linea), siempre que los distribuidores co-
merciales estén obligados a retirarlos o los ofrez-
can voluntariamente.
Puede entregar hasta tres aparatos eléctricos
usados por tipo de aparato, con una longitud
maxima de canto de 25 cm, de forma gratuita sin
necesidad de adquirir previamente un aparato nu-
evo del fabricante o bien llevarlos a otro punto de
recogida autorizado en su zona.

— En el correspondiente servicio de atencion al cli-
ente podra encontrar condiciones de devolucion
adicionales de los fabricantes y distribuidores.

Si el fabricante entrega un aparato eléctrico nuevo a
un domicilio particular, el fabricante puede encargar-
se de que el aparato eléctrico usado sea recogido de
forma gratuita a peticién del usuario final. Para ello,
poéngase en contacto con el servicio de atencién al
cliente del fabricante.
Estas declaraciones solo se aplican a los aparatos in-
stalados y vendidos en los paises de la Unién Euro-
pea y sujetos a la Directiva Europea 2012/19/UE. En
paises fuera de la Unién Europea, se pueden aplicar
diferentes regulaciones a la eliminacion de residuos
de equipos eléctricos y electrénicos.

1 Introdugéao (PT)
Fabricante:

Scheppach GmbH

Gunzburger StraRe 69

D-89335 Ichenhausen, Alemanha

Detetor de fase

.

.

2 Indicagb6es de seguranca

Atencao!

Aquando da utilizagdo de produtos, devem ser obser-
vadas certas medidas de seguranga, para evitar feri-
mentos e danos. Portanto, leia atentamente este ma-
nual de operagao/estas indicagdes de seguranca. Caso
tenha de passar o produto a outras pessoas, entregue
igualmente este manual de operagdo/estas indicagdes
de seguranga. Nao assumimos qualquer responsabili-
dade por acidentes ou danos que advenham do nao
cumprimento deste manual e das indicagdes de segu-
rancga.

/A\ AVISO

As tensoes indicadas no detetor de fase séo tensdes
nominais. O detetor de fase s6 pode ser utilizado com
a tensdo indicada ou com a gama de tenséo indicada.

A PERIGO

Perigo de vida devido a choque elétrico!

Os detetores de fase s6 devem ser utilizados para a
determinag&o e verificagdo do condutor de fase.

Os detetores de fase nao foram concebidos para a
utilizagdo em equipamento sob tensdo, para determi-
nar o estado (tensdo de funcionamento presente ou
néo presente) de instalagdes de baixa tenséo.

Utilize o detetor de fase exclusivamente dentro da
gama de tenséo de 125a 250 V ~.

Nao utilize detetores de fase com defeito, cuja fungdo
e/ou seguranca estejam obviamente afetadas.

O detetor de fase deve ser sempre verificado quanto
ao seu funcionamento sem problemas imediatamente
antes da utilizag&o.

Utilize o detetor de fase apenas sob condigdes
secas.

Os tampdes ndo devem ser removidos. Se o tampao
ou a carcaga tiverem sido abertos, deixa de ser pos-
sivel utilizar o detetor de fase, uma vez que a segu-
ranga esta comprometida.

O detetor de fase ndo deve ser utilizado sob con-
digdes de precipitagéo, p. ex. orvalho ou chuva.

N&o devem ser utilizados detetores de fase com de-
feito, cuja fungéo e/ou seguranga estejam obviamen-
te afetadas.

Nao deve ser permitido a criangas, pessoas com ca-
pacidades fisicas, sensoriais ou mentais limitadas ou
com falta de experiéncia e conhecimentos e pessoas
que nao estejam familiarizadas com as instrugdes de
operagdo da maquina utilizar a maquina, os regula-
mentos locais podendo igualmente limitar a idade do
utilizador.

As criangas ndo devem brincar com o produto.

/A\ AVISO

Nunca utilize o detetor de fase como chave
de parafusos em pecas da instalagdo sob
tensdo.

.

.

.

.

.

Antes de cada utilizagao:

1. O detetor de fase e o revestimento de isolamento de-
vem ser verificados quanto ao seu funcionamento
sem problemas imediatamente antes da utilizag&o.
Néo se deve utilizar detetores de fase danificados.

2. Verifique o funcionamento da lampada luminescente
do detetor de fase numa tomada ligada. Elimine ime-
diatamente o detetor de tenséo se ele estiver danifi-
cado ou com um funcionamento defeituoso.

A\ AVISO

O fato de nao ver o indicador luminoso ace-
so ndo garante uma isengao de tenséao.

Os seguintes fatores podem afetar a visibili-
dade do indicador luminoso:

Condigoes de iluminagdo desfavoraveis, p. ex. luz so-
lar.

Temperaturas fora da gama de —15 °C a +40 °C.
Frequéncias fora da gama de 50 a 500 Hz.
Localizagdes desfavoraveis, tais como escadotes de
madeira, revestimentos isolantes de pavimentos e re-
des de tenséo alternada incorretamente ligadas a terra.

Para determinar se existe uma tensao alternada,

execute os seguintes passos:

1. Toque com a ponta do detetor de fase num contacto
da linha elétrica.

2. Toque com um dedo na outra extremidade do detetor
de fase.

A lampada luminescente acende-se se existir tensdo
alternada.
3 Eliminagéao e reciclagem
Notas relativas a embalagem
Os materiais de embalagem sao

( E y ()
ﬁ [
% -4 6 reciclaveis. Elimine as embala-
ﬁn \ gens de forma respeitadora do

ambiente.

Notas sobre a eliminagéo de aparelhos elétricos e
eletrénicos

Os aparelhos elétricos e eletréonicos usados
nao pertencem no lixo doméstico, devendo
ser alvo de uma recolha ou eliminagédo sepa-
radas!

« As baterias usadas que ndo estejam montadas de
modo fixo no aparelho usado devem ser retiradas
sem as destruir antes da entrega do aparelho! A sua
eliminagéo é regulada pela legislagéo relativa a bate-
rias.

Os proprietarios ou utilizadores de aparelhos elétri-
cos e eletrénicos sé@o legalmente obrigados a devol-
ver os mesmos apds a sua utilizagdo.

O utilizador final tem a responsabilidade pela elimi-
nacéo dos seus dados pessoais no aparelho usado a
ser eliminado!

O simbolo do caixote do lixo riscado significa que
aparelhos usados elétricos ou eletronicos ndo devem
ser eliminados no lixo doméstico.

Os aparelhos usados elétricos e eletronicos podem
ser entregues sem custos nos seguintes pontos:

— Centros de recolha ou de eliminagdo publicos (p.
ex. dep6sitos municipais)

— Pontos de venda de aparelhos elétricos (lojas fisi-
cas e online), desde que o revendedor esteja obri-
gado a aceitar a devolugédo ou a aceite de livre
vontade.

— Pode entregar sem custos até trés aparelhos
elétricos usados com um comprimento de até 25
centimetros ao fabricante sem que tenha de com-
prar um aparelho novo ou a outro centro de re-
colha autorizado na sua vizinhanga.

— Para se informar acerca de condi¢des de devo-
lugéo adicionais dos fabricantes e distribuidores,
queira entrar em contacto com o respetivo servigo
de apoio ao cliente.

Em caso de fornecimento de um aparelho elétrico no-
vo por parte do fabricante a um domicilio, este pode
efetuar a recolha sem custos do aparelho elétrico
usado a pedido do utilizador final. Para tal, entre em
contacto com o servigo de apoio ao cliente do fabri-
cante.

Estas declaragbes sdo apenas validas para aparel-

hos que sejam instalados e vendidos nos paises da

Unido Europeia e que estejam sujeitos a Diretiva Eu-

ropeia 2012/19/UE. Em paises fora da Unido Euro-

peia, a eliminagdo de aparelhos usados elétricos e

eletrénicos podera estar regulada por outra legis-
lagéo divergente.

1 Uvod (C2)
Vyrobce:

Scheppach GmbH
Gunzburger StraRe 69
D-89335 Ichenhausen

Fazova zkousecka

.

.

2 Bezpecnostni pokyny

POZOR

Pozor!

PFi pouziti vyrobku je nutné dodrzovat jednotliva bez-
pecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a $ko-
dam. Proto si peclivé prectéte tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Pokud byste vyrobek predali jiné
osobé, pfilozte k nému prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadnou zaruku za
nehody nebo $kody zplisobené nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich pokynu.

/\ VAROVANI

Napéti uvedena na fazové zkousecCce jsou jmenovita
napéti. Fazova zkousecka se smi pouzivat pouze pfi
uvedeném napéti nebo rozsahu napéti.

A NEBEZPECi

Nebezpeéi ohrozeni Zivota v dusledku za-
sahu elektrickym proudem!

« Fazové zkouSecky se smi pouzit pouze k detekci a
zkouseni fazového vodice.

Fazové zkouSecky nejsou urc¢ené pro pouziti na zafi-
zenich pod napétim ke zjisténi stavu (pfitomnost
nebo nepfitomnost provozniho napéti) nizkonapéto-
vych zafizeni.

Fazovou zkou$ecku pouzivejte vyhradné v rozsahu
napéti od 125 do 250 V ~.

Nepouzivejte vadné fazové zkousSecky, jejichz funkce
a/nebo bezpecnost je zjevné narusena.

Kratce pred pouzitim je tfeba vzdy zkontrolovat spra-
vnou funkci fazové zkousecky.

Fazovou zkousecku pouzivejte pouze za sucha.
Uzaviraci krytky se nesmi odstrafiovat. Pokud byla
oteviena krytka nebo pouzdro, nesmi se fazova
zkouSecka dale pouzivat, protoze je ohroZena bez-
pecnost.

Fazova zkousecka se nesmi pouzivat, pokud je vys-
tavena srazkam, jako je rosa nebo dést.

Poskozené fazové zkousecky, jejichz funkce a/nebo
bezpecénost je zjevné narusena, se nesmi pouzivat.
Déti, osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zku$enostmi a znalostmi nebo osoby, které nejsou
seznameny s navody k obsluze stroje, nesméji stroj
pouzivat, mistni predpisy mohou omezovat vék uzi-
vatele.

Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

/\ VAROVANI

Fazovou zkousecku nikdy nepouzivejte jako
Sroubovak na ¢asti zafizeni pod napétim.

.

.

.

.

.

Pred kazdym pouzitim:

1. Kratce pred pouzitim je tfeba zkontrolovat spravnou
funkci fazovych zkousecek a izolaéniho plasté. Pos-
kozené fazové zkousecky se nesmi pouzivat.

2. Zkontrolujte funkci Zarovky fazové zkousecky na pfi-
pojené zasuvce. Poskozené nebo nefunkéni fazové
zkou$ecky ihned zlikvidujte.

/\ VAROVANI

Nezpozorovani svételného ukazatele neza-
ruéuje nepfitomnost napéti.

Vnimatelnost svételného ukazatele mohou
ovlivnit nasledujici faktory:

Nepfiznivé svételné podminky, napf. sluneéni svétlo.
Teploty mimo rozsah -15 °C az +40 °C.

Frekvence mimo rozsah 50 az 500 Hz.

Nepfizniva mista, jako jsou dfevéné schudky, izolaéni
podlahové krytiny a stfidavé sité, které nejsou provoz-
né uzemnéné.

Chcete-li zjistit, zda je pfitomno stfidavé napéti,

provedte nasledujici kroky:

1. Prilozte hrot fazové zkousecky ke kontaktu elekt-
rického vedeni.

2. A dotknéte se prstem druhého konce fazové
zkouSecky.

Pokud je pfitomno stfidavé napéti, rozsviti se

zarovka.

3 Likvidace a recyklace
Upozornéni k obalu

N L /o, Balici materidly jsou recyklova-

% "@telné. Obaly prosim likvidujte

ﬁn ?zpﬂsobem Setrnym k Zivotnimu
prostiedi.

Pokyny pro likvidaci elektrickych a elektronickych
pristroju
Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni ne-
patfi do domovniho odpadu, ale musi se
sbirat a likvidovat oddélené!

« Staré baterie, které nejsou napevno zabudované ve
starém pfistroji, se musi pred odevzdanim bez pos-
kozeni vyjmout! Jejich likvidaci upravuje zakon o ba-
teriich.

Maijitelé nebo uzivatelé elektrickych a elektronickych

zarizeni jsou ze zakona povinni je po pouziti vratit.

Koncovy uzivatel je zodpovédny za vymazani svych

osobnich Udaju ze starého zafizeni uréeného k likvi-

daci!

Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze se od-

padni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi likvido-

vat spole¢né s domovnim odpadem.

Elektricka a elektronicka zafizeni mlzete bezplatné

odevzdat na nasledujicich mistech:

— Vefejné skladky nebo sbérna mista odpadu (napf.

obecni stavebni dvory)

Prodejni mista elektrospotiebict (stacionarni a

online), pokud jsou obchodnici povinni je odebirat

nebo to nabizeji dobrovolné.

— Az tfi kusy elektroodpadu od jednoho typu spotre-
bi¢e s délkou hrany maximalné 25 cm Ize bezplat-
né vratit vyrobci, aniz by bylo nutné predtim za-
koupit novy spotfebi¢ od vyrobce nebo jej odevz-
dat na jiném autorizovaném sbérném misté ve
vaSem okoli.

— Pro dal$i doplfiujici podminky zpétného odbéru
vyrobcl a distributori se obratte na pfislusny za-
kaznicky servis.

V pfipadé, Ze vyrobce doda novy elektrospotiebi¢ do

soukromé domacnosti, miZe na zadost koncového

uzivatele zajistit bezplatny sbér elektroodpadu. Za
timto Ucelem kontaktujte zakaznicky servis vyrobce.

Tato prohlaseni se vztahuji pouze na pfistroje insta-

lované a prodavané v zemich Evropské unie a pod-

|éhajici evropské smérnici 2012/19/EU. V zemich mi-

mo Evropskou unii mohou pro likvidaci elektroodpadu

platit jiné pfedpisy.

1 Uvod (SK)

Vyrobca:

Scheppach GmbH

Giinzburger Strale 69

D-89335 Ichenhausen

Fazova skusacka

2 Bezpeénostné upozornenia

Pozor!

Pri pouziti vyrobkov sa musi dodrziavat niekolko bez-
pecnostnych opatreni, aby sa prediSlo poraneniam a
Skodam. Dokladne si precitajte tento navod na obsluhu/
bezpec¢nostné upozornenia. V pripade, Ze vyrobok odo-
vzdavate inym osobam, odovzdajte im aj tento navod
na obsluhu/bezpecnostné upozornenia. Nepreberame
zodpovednost za Ziadne nehody ani Skody, ku ktorym
dojde v dosledku nedodrzania tohto navodu a bezpeé-
nostnych upozorneni.

/\ VAROVANIE

Napéatia uvedené na fazovej skusacke su menovité
napatia. Fazova skusacka sa smie pouzivat len pri
uvedenom napati, resp. uvedenom rozsahu napéatia.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
sposobené zasahom elektrickym priadom!

« Fazové skusacky sa smu pouzivat len na zistenie a
odskusanie fazového vodica.

Fazové skusacky nie su dimenzované na pouzitie na
prevadzkovych prostriedkoch, ktoré st pod napatim,
s ciefom zistit stav nizkonapéatovych zariadeni (pre-
vadzkové napétie pritomné alebo nepritomné).
Fazovu skusacku pouzivajte vyhradne v rozsahu
napatia od 125do 250 V ~ .

Nepouzivajte chybné fazové skusacky, ktorych funk-
cia a/alebo bezpecnost je zjavne narusena.

Fazovu skusacku treba vzdy kratko pred kazdym
pouzitim skontrolovat, ¢i funguje bezchybne.

Fazovu skusacku pouzivaijte len vtedy, ked je sucha.
« Uzavery sa nesmu odstrafiovat. Ak bol uzaver alebo
kryt otvoreny, fazova skiSacka sa uz nesmie pouzi-
vat, lebo je naruena bezpecnost.

Fazovéa skusacka sa nesmie pouzivat, ked je vysta-
vena zrazkam, ako napriklad rose alebo dazdu.
Chybné fazové skusacky, ktorych funkcia a/alebo be-
zpecnost je zjavne narusena, sa nesmu pouzivat.
Deti, osoby so zniZzenymi telesnymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti alebo osoby, ktoré nie su
oboznamené s pokynmi na obsluhu stroja, nesmu
stroj pouzivat. Miestne predpisy mézu obmedzit’ vek
pouzivatela.

Deti sa s tymto vyrobkom nesmu hrat.

/\ VAROVANIE

Fazovu skusacku nikdy nepouzivajte ako
skrutkova¢ na dieloch zariadenia, ktoré su
pod napatim.

Pred kazdym pouzitim:

1. Fazovu skusacku a izolaény plast treba kratko pred
kazdym pouzitim skontrolovat, ¢i funguju bezchybne.
Poskodené fazové skusacky sa nesmu pouzivat.

2. Skontrolujte funkciu tlejivky fazovej skisacky na pri-
pojenej zasuvke. Poskodenu alebo nefunkénu fazova
skusacku okamzite zlikvidujte.

/\ VAROVANIE

Nevsimnutie si kontrolky nezarucuje absen-
ciu napatia.

POZOR

V désledku nasledujucich faktorov méze
byt sledovanie kontrolky ohrozené:
Nepriaznivé svetelné podmienky, napr. pri slne¢nom
svetle.

Teploty mimo rozsahu -15 °C do +40 °C.

Frekvencie mimo rozsahu 50 az 500 Hz.

Nepriaznivé miesta, ako napr. drevené schody, izo-
laéné podlahové krytiny a siete striedavého napétia,
ktoré nie s prevadzkovo uzemnené.

Na zistenie pritomnosti striedavého napatia

vykonajte nasledujice kroky:

1. Pridrzte hrot fazovej skuSacky ku kontaktu na elekt-
rickom vedeni.

2. A dotknite sa druhého konca fazovej skusacky pr-
stom.

Ak sa vyskytuje striedavé napitie, tlejivka zasvieti.

3 Likvidacia a recyklacia
Upozornenia k baleniu
[N (] ‘e Baliace materidly sa daju recyk-
% . @Iovaf. Prosim, likvidujte balenia
@ﬂ s ekologicky.
Pokyny na likvidaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni

Staré elektrické a elektronické zariadenia ne-
patria do domového odpadu, ale sa musia od-
viezt' na triedeny zber, resp. likvidaciu!

« Staré batérie, ktoré nie si pevne zabudované v sta-
rom pristroji, sa musia vybrat' bez porusenial Ich lik-
vidacia je regulovana zakonom o batériach.

« Vlastnici alebo pouzivatelia elektrickych a elektro-
nickych zariadeni st zo zékona povinni ich po pouziti
vratit.

Koncovy uzivatel' je zodpovedny za vymazanie svo-
jich osobnych udajov na starom zariadeni, ktoré ma
byt zlikvidované!

Symbol preciarknutého odpadkového ko$a na kolies-
kach znamena, Ze staré elektrické a elektronické zari-
adenia sa nesmu likvidovat s domovym odpadom.
Elektrické a elektronické zariadenia je mozné bez-
platne odovzdat na tychto miestach:

— Verejnd likvidacia alebo zberné miesta (napr.
obecné stavebné dvory).

Predajné miesta elektronickych zariadeni (staci-
onarne a online), ak su predajcovia povinni ich
prevziat spat alebo ich dobrovolne ponuknut.

— Az tri staré elektrické zariadenia jedného typu s
maximalnou dizkou hrany 25 centimetrov mozete
bezplatne odovzdat bez toho, aby ste si najprv
zakupili nové zariadenie od vyrobcu, alebo ich
odovzdajte na inom autorizovanom zbernom
mieste vo vasom okoli.

Viac doplfiujucich podmienok spatného odberu
vyrobcov a distributorov sa dozviete v prisluSnom
zakaznickom servise.

V pripade dodania nového elektrického zariadenia
vyrobcom do doméacnosti moze vyrobca na poziada-
nie koncového uzivatela zabezpecit bezplatny odvoz
starého elektrického zariadenia. Za tymto Gcelom
kontaktujte zakaznicky servis vyrobcu.

Tieto vyhlasenia sa vztahuju iba na zariadenia insta-
lované a predavané v krajinach Eurépskej Unie a
podliehajtice eurdpskej smernici 2012/19/EU. V kra-
jindch mimo Eurdpskej tnie mézu na likvidaciu odpa-
du z elektrickych a elektronickych zariadeni platit’ od-
liSné predpisy.

1 Bevezetés (HU)
Gyarto:

Scheppach GmbH
Giinzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen

Fazisceruza

2 Biztonsagi utasitasok

FIGYELEM

Figyelem!

A termékek hasznalata soran a sérlilések és karok el-
keriilése érdekében be kell tartani néhany ovintézke-
dést. Ezért figyelmesen olvassa el jelen hasznalati Gt-
mutatét/biztonsagi utasitdsokat. Amennyiben atadja a
terméket mas személynek, akkor kérjik, mellékelje
hozza a jelen hasznalati utmutatét/biztonsagi utasitaso-
kat is. Nem vallalunk felelésséget az olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek azért keletkeznek, mert nem
vették figyelembe a jelen utmutatét és a biztonsagi
utasitasokat.

/\ FIGYELMEZTETES

A fazisceruzan megadott fesziiltségek névleges fes-
ziltségek. A fazisceruza csak a megadott fes-
ziiltséghez,
hato.

illetve feszliltségtartomanyhoz hasznal-

Aramiités miatti életveszély!

A fazisceruza csak fazisvezeték megtaldlasahoz és
ellenérzéséhez hasznalhato.

A fazisceruzak fesziltség alatt allé tzemi eszkozok-
héz hasznalhatok, a kisfeszlltségli berendezések al-
lapotanak (van vagy nincs lzemi fesziltség) megal-
lapitasahoz.

Kizarélag a 125 és 250 V~ kozotti tartomanyban has-
zndlja a fazisceruzat.

Semmi esetre ne hasznaljon olyan karosodott fazi-
sceruzat, amelynek miikddése és/vagy biztonsaga
lathatéan megvaltozott.

Minden esetben ellenérizze roviddel a hasznalat el6tt,
hogy a fazisceruza kifogastalanul miikédik-e.

Csak szaraz teriileten haszndlja a fazisceruzat.

A zardésapkakat tilos eltavolitani. Ha a sapka vagy a
haz nyitasara kerilt sor, a fazisceruza nem hasznal-
hato tovabb, mivel csokkent a biztonsaga.

Ha csapadék, példaul harmat vagy esé éri, akkor tilos
a fazisceruza hasznalata.

A karosodott fazisceruzat, amelynek miikédése és/
vagy biztonsaga lathatéan megvaltozott, nem szabad
hasznalni.

A készliléket nem hasznalhatjak gyermekek, valamint
korlatozott testi, érzékelési vagy szellemi képességli
személyek, akik hijan vannak a kell6 tapasztalatnak
és tudasnak, illetve nem ismerik a gép kezelését is-
merteté Utmutatok elSirasait; mindemellett a helyben
érvényes el6irasok korlatozhatjak a kezel6 életkorat
is.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.

/\ FIGYELMEZTETES

Soha ne hasznalja fesziiltség alatt allé6 be-
rendezésrészeknél csavarhuzéként a fazi-
sceruzat.

Minden hasznalat el6tt:

1. Roviddel a hasznalat elétt ellendrizze, hogy a fazisce-
ruza és a szigetel6kopeny kifogastalanul miikodik-e.
A sérillt fazisceruza hasznalata tilos.

2. Egy csatlakoztatott csatlakozoéaljzatnal ellendrizze a
fazisceruza izzéjanak mikodését. A sérilt vagy nem
megfeleléen miikddd fazisceruzat azonnal artalmat-
lanitsa hulladékként.

/\ FIGYELMEZTETES

Ha nem észlel vilagité kijelzést, az nem ga-
rancia a fesziiltségmentes allapotra.

FIGYELEM

A kovetkez6 tényezok negativ hatassal le-
hetnek a vilagito kijelzés észlelhetéségére:
Kedvezétlen fényviszonyok, pl. napsiités.

A -15 °C és +40 °C kozétti tartomanyon kivili
hémérsékletek.

Az 50 és 500 Hz kozatti tartomanyon kivili frekvenciak.
Kedvezétlen helyek, példaul fabol készilt fellépdk, szi-
geteld padloburkolatok és lizemszer(i foldeléssel nem
rendelkezé valtakozo fesziiltségli halézatok.

A kovetkezd lépéseket végezze el annak

megallapitasahoz, hogy van-e valtakozo fesziiltség:

1. Tartsa a fazisceruza csucsat az elektromos vezeték
egyik kontaktusahoz.

2. Egy ujjal érintse meg a fazisceruza masik végét.

Ha van valtakozo fesziiltség, akkor vilagit az izz6.

3 Artalmatlanitas és Gjrahasznositas
A csomagolasra vonatkoz6 megjegyzések
N (] e M A csomagoléanyagok Ujrahasz-
% . @nosnhaték. Kérjik, artalmatlanitsa
@A y a csomagolasokat kérnyezetbarat
modon.

Az elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasara vonatkozé tudnivalok

A leselejtezett elektromos és elektronikai be-

E rendezések nem minésiilnek kommunalis hul-
ladéknak, hanem szelektiven gyiijtendék, il-
letve le kell adni 6ket artalmatlanitasra!

* A leselejtezett akkumulatorokat, melyek nincsenek
régzitett modon telepitve a készilékbe, leadas el6tt
roncsolasmentesen el kell tavolitanil Ezek artalmat-
lanitasat az akkumulatorok hulladékkezelésére vonat-
kozé térvény szabdlyozza.



« Az elektromos és elektronikai berendezések tulajdo-
nosat, illetve hasznalojat térvény kotelezi a berende-
zések leadasara az élettartamuk lejartaval.

» A végdfelhasznalé sajat maga viseli a felelésséget
adatainak torléséért az artalmatlanitandoé készilékrol!

« Az athuzott kuka ikonja arra utal, hogy a leselejtezett
elektromos és elektronikai berendezések nem
mindsililnek kommunalis hulladéknak, és kilon kell
Gket artalmatlanitani.

* A leselejtezett elektromos és elektronikai berendezé-
seket az alabbi atvevéhelyeken lehet dijmentesen
leadni Ujrahasznositasra:

— Onkormanyzati hulladékszigetek és gydijtdhelyek
(kertleti, illetve telepilési hulladékudvarok)

— Az elektronikai berendezés vasarlasanak helyszi-
ne (telephellyel rendelkezé vagy online forgalma-
z06), amennyiben a kereskedd kotelezhet6 a viss-
zavételre, vagy 6nkéntesen vallalja azt.

— Késziilékfajtanként legfeljebb harom darab, 25 cm-t
élhosszusagot meg nem haladé leselejtezett beren-
dezést anélkiil lehet téritésmentesen visszavinni a
gyarténak, hogy elétte Uj késziiléket vasarolt volna
nla, illetve ugyanigy leadhatja ket az On ko-
zelében talalhato illetékes gydjtdhelyen is.

A gyartok és forgalmazok tovabbi, kiegészitd viss-

zavételi rendelkezéseirdl az adott szolgaltato tgy-

félszolgalatan tajékozodhat.

Ha maganhaztartasaba kiszallitassal rendelt Uj elekt-

ronikai berendezést a gyartétol, akkor végfelhasz-

naloként a gyartotol kérheti a régi berendezés dijtalan
elszallitasat. Ennek érdekében vegye fel a kapcsola-
tot a gyarto ligyfélszolgalataval.

A fentebb kozéltek csak azokra a berendezésekre

vonatkoznak, melyeket az Eurépai Unidban telepitet-

tek és értékesitettek, és igy a 2012/19/EU europai
iranyelv hatalya ala tartoznak. Az Eurépai Unién ki-

viili orszagban a fentiektdl eltéré rendelkezések von-

atkozhatnak a leselejtezett elektromos és elektronikai

berendezések artalmatlanitasara.

1 Wprowadzenie (PL)
Producent:

Scheppach GmbH

Guinzburger StralRe 69

D-89335 Ichenhausen

Tester faz

2 Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Uwagal!

Podczas uzytkowania produktéw nalezy zastosowaé
pewne $rodki zabezpieczajgce w celu uniknigcia ob-
razen i uszkodzen. Dlatego nalezy doktadnie przeczy-
ta¢ instrukcje eksploatacji/wskazéwki dotyczace bez-
pieczenstwa. W przypadku przekazania niniejszego
produktu innym osobom przekaza¢ réwniez niniejszg
instrukcje eksploatacji/wskazoéwki bezpieczenstwa. Nie
ponosimy odpowiedzialnos$ci za wypadki ani szkody
powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukgcji
oraz wskazéwek dotyczgcych bezpieczenstwa.

/\ OSTRZEZENIE

Napigcia podane na testerze faz sg napieciami nomi-
nalnymi. Tester faz moze by¢ uzywany tylko przy
okreslonym napigciu lub zakresie napigcia.

A ZAGROZENIE

Zagrozenie dla zycia z powodu porazenia
pradem elektrycznym!

Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na srodo-
wisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawar-
to$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia
wazng role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia
i odzysku surowcow wtornych, w tym recyklingu zuzy-
tego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje si¢ postawy,
ktére wptywajg na zachowanie wspélnego dobra ja-
kim jest czyste Srodowisko naturalne.

Zuzyte baterie, ktdre nie sg na state zainstalowane w
starym urzadzeniu, nalezy usung¢ przed oddaniem
go do serwisu nie powodujgc zniszczenia! Ich utyli-
zacja jest regulowana ustawg o bateriach.

Wiasciciele lub uzytkownicy urzadzen elektrycznych i
elektronicznych sg prawnie zobowigzani do ich zwro-
tu po zakonczeniu uzytkowania.

Uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za usunig-
cie swoich danych osobowych ze starego urzgdzenia
przeznaczonego do utylizacji!

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze
zuzytego urzadzenia elektrycznego i elektronicznego
nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne mozna
bezptatnie oddawac¢ w nastepujgcych miejscach:

— Publiczne punkty utylizacji lub zbiorki odpadow

(np. place przy budynkach komunalnych).

— Punkty sprzedazy urzadzen elektrycznych (stacjo-
narne i internetowe), o ile dystrybutorzy sg zobo-
wigzani do ich odbioru lub oferujg je dobrowolnie.
Do trzech sztuk urzadzen elektrycznych i elektro-
nicznych kazdego typu, o dtugosci krawedzi nie
wiekszej niz 25 centymetrow, mozna bezptatnie
zwréci¢ do producenta bez koniecznosci wc-
ze$niejszego zakupu nowego urzgdzenia od pro-
ducenta lub mozna je odda¢ do innego autoryzo-
wanego punktu zbiérki w swojej okolicy.

W celu uzyskania informacji na temat dodat-
kowych warunkéw przyjmowania zwrotéw przez
producentéw i dystrybutoréw nalezy skontaktowac
sig z odpowiednim dziatem obstugi klienta.

W przypadku dostarczenia przez producenta nowego
urzgdzenia elektrycznego do prywatnego gospodarst-
wa domowego, moze ono zorganizowac bezptatng
zbiorke zuzytych urzadzen elektrycznych i elektro-
nicznych na wniosek uzytkownika koricowego. W tym
celu nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi klien-
ta producenta.

Niniejsze o$wiadczenia dotyczg wytacznie urzadzen
zainstalowanych i sprzedawanych w krajach Unii Eu-
ropejskiej i podlegajgcych Dyrektywie Europejskiej
2012/19/UE. W krajach spoza Unii Europejskiej moga
obowigzywac inne przepisy dotyczace utylizacji zuzy-
tych urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

1 Uvod (HR)
Proizvodac:
Scheppach GmbH
Glnzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Fazni ispitiva¢

.

2 Sigurnosne napomene

POZOR

Pozor!

Prilikom uporabe proizvoda valja se pridrzavati
odredenih sigurnosnih mjera kako bi se izbjegle ozljede
i ostecenja. Stoga pozorno procitajte ovaj priruénik za
uporabu za uporabu / sigurnosne napomene. Ako pro-
izvod predate drugoj osobi, predajte i ovaj priruénik za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo od-
govornost za nezgode ili Stete koje nastanu zbog ne-
pridrzavanja ovog priru¢nika i sigurnosnih napomena.

« Testery faz mogg by¢ uzywane wytgcznie do wy-
krywania i testowania przewodu fazowego.

Testery faz nie sg przeznaczone do stosowania na
urzadzeniach pod napigciem w celu okreslenia stanu
(obecnosci lub braku napigcia roboczego) urzadzen
niskonapigciowych.

Testera faz nalezy uzywac tylko w zakresie napiecia
od 125 do 250 V ~.

Nie nalezy uzywa¢ uszkodzonych testeréw faz,
ktérych dziatanie i/lub bezpieczenstwo jest w oczy-
wisty sposob ograniczone.

Tester faz musi by¢ zawsze sprawdzany pod katem
prawidtowego dziatania na krétko przed uzyciem.
Testera faz nalezy uzywac¢ tylko wtedy, gdy jest
suchy.

Nie wolno zdejmowac zaslepek. Jesli zaslepka lub
obudowa zostaty otwarte, nie wolno uzywac testera
faz, poniewaz zagraza to bezpieczenstwu.

Nie wolno uzywac¢ testera faz, gdy jest on narazony
na dziatanie opadéw atmosferycznych, takich jak ro-
sa lub deszcz.

Nie wolno uzywa¢ uszkodzonych testeréw faz, ktérych
funkcje i/lub bezpieczenstwo sg wyraznie zakiocone.
Dzieciom, osobom o ograniczonych zdolno$ciach fi-
zycznych, sensorycznych lub umystowych, badz oso-
bom niedysponujgcym dostatecznym doswiadcze-
niem i wiedzg lub takim, ktére nie zapoznaty sie z ins-
trukcjg obstugi danej maszyny zabrania sie uzytkowa-
nia maszyny, przy czym lokalne przepisy moga
réwniez okresla¢ wiek uzytkownika.

Dzieci nie powinny bawic¢ sig produktem.

/\ OSTRZEZENIE

Nigdy nie nalezy uzywac testera faz jako
Srubokreta do czesci instalacji pod napie-
ciem.

/\ UPOZORENJE

Naponi navedeni na faznom ispitivau su nazivni napo-
ni. Fazni ispitiva¢ dopusteno je rabiti samo pri specifi-
ciranom naponu ili u specificiranom rasponu napona.

A OPASNOST

Opasnost za Zivot zbog elektri¢nog udara!

« Fazne ispitivace dopusteno je rabiti samo za utvrdi-
vanje i provjeravanje faznog vodica.

Fazni ispitivaci nisu konstruirani za uporabu na rad-
nim sredstvima pod naponom radi utvrdivanja stanja
(da li radni napon postoji ili ne) niskonaponskih susta-
va.

Rabite fazni ispitiva¢ iskljucivo u rasponu napona od
125do 250 V ~.

Ne rabite ostecen fazni ispitivac cije je funkcioniranje
i/ili sigurnost ocito umanjeno.

Netom prije uporabe potrebno je provijeriti ispravno
funkcioniranje faznog ispitivaca.

Fazni ispitiva¢ rabite samo na suhom.

Zaporne kapice nije dopusteno uklanjati. Ako je kapi-
ca ili kuciste otvarano, fazni ispitiva¢ nije dopusteno
dalje rabiti jer je umanjena njegova sigurnost.

Fazni ispitiva¢ nije dopusteno rabiti pod djelovanjem
oborina kao $to su npr. rosa ili ki$a.

Nije dopusteno rabiti oste¢ene fazne ispitivace cije je
funkcioniranije i/ili sigurnost ocito umanjeno.

Djeci, osobama s ograni¢enim tjelesnim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i
znanjem ili osobama koje nisu upoznate s priruénici-
ma za rukovanje strojem nije dopusteno rabiti stroj,
dok pritom lokalni propisi mogu ogranitavati starost
rukovatelja.

« Djeca se ne smiju igrati proizvodom.

.

.

.

.

Przed kazdym zastosowaniem:

1. Testery faz i ostona izolacyjna muszg by¢ sprawdzo-
ne pod katem prawidiowego dziatania na krétko pr-
zed uzyciem. Nie wolno uzywa¢ uszkodzonych tes-
teréw faz.

2. Sprawdzi¢ dziatanie lampy jarzeniowej testera faz na
podtgczonym gniazdku. Natychmiast zutylizowa¢ usz-
kodzone lub nieprawidtowo dziatajgce testery faz.

/\ OSTRZEZENIE

Fakt, ze kontrolka nie swieci sig, nie gwa-
rantuje braku napiecia.

Nastepujace czynniki moga mie¢ wplyw na
postrzeganie lampki kontrolnej:
Niekorzystne warunki os$wietleniowe,
stoneczne.

Temperatury poza zakresem -15 °C do +40 °C
Czestotliwo$ci poza zakresem 50 do 500 Hz.

Niekorzystne miejsca, takie jak drewniane drabiny, izo-
lacyjne wyktadziny podiogowe i sieci pradu przemien-
nego, ktére nie sg uziemione.

np. $wiatto

Aby ustali¢, czy obecne jest napiecie AC, nalezy

wykonac¢ nastepujace czynnosci:

1. Przytrzymac¢ koncéwke testera faz przy jednym styku
przewodu elektrycznego.

2. Oraz dotkng¢ palcem drugiego konca testera faz.

Jesli napigcie AC jest obecne, swieci si¢ lampka

kontrolna.

3 Utylizacja i recykling
Wskazowki dotyczace opakowania

Oy (] e Materiaty opakowaniowe nadajg
% >\ @.sie do recyklingu. Opakowania

ﬁﬂ \ nalezy utylizowa¢ w sposéb przy-
jazny dla $rodowiska.

Wskazoéwki dotyczace ustawy o urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne
nie wchodza w sktad odpadéw domowych,
lecz musza by¢ zbierane i usuwane oddziel-

-
nie!

/\ UPOZORENJE

Fazni ispitiva¢ nikada ne rabite kao odvija¢
na dijelovima sustava koji su pod naponom.

Prije svake uporabe:

1. Netom prije uporabe potrebno je provjeriti ispravno
funkcioniranje faznog ispitivaca i izolacijskog plasta.
Nije dopusteno rabiti oSte¢ene fazne ispitivace.

2. Provijerite funkcioniranje tinjalice u faznom ispitivacu
na priklju¢enoj uti¢nici. Odmah zbrinite o$tecen ili nei-
spravan fazni ispitivac.

/\ UPOZORENJE

Neuocavanje tinjalice ne jam¢i nepostojanje
napona.

Sljedeci faktori mogu negativno utjecati na
uocavanje tinjalice:

Nepovoljni uvjeti osvjetljenja, npr. pri sunéanoj svjetlos-
ti.

Temperature izvan raspona od —15 °C do +40 °C.
Frekvencije izvan raspona od 50 do 500 Hz.

Nepovoljne lokacije kao §to su npr. drvene ljestve, izo-
lirane podne podloge i neuzemljene mreze izmjeni¢nog
napona.

Radi utvrdivanja postojanja izmjeniénog napona

ucinite sljedece:

1. Drzite vrh faznog ispitivata na kontaktu elektri¢cnog
voda.

2. Drugi kraj faznog ispitivaca dodirnite prstom.

Ako postoji izmjenicni napon, tinjalica ce svijetliti.
3 Zbrinjavanije i recikliranje

Napomene o ambalazi
Ambalazni materijali mogu se re-

(]
(3
%:E ™ @,eiklirati. Molimo zbrinite ambalazu
Wn & na ekoloski nacin.

Napomene o zbrinjavanju elektri¢ne i elektroni¢ke
opreme

Otpadni elektricni i elektronicki uredaji ne
spadaju u kuéanski otpad, nego ih valja odni-
jeti na odvojeno mjesto prikupljanja i zbrinja-
vanja!

« Stare baterije koje nisu fiksno ugradene u otpadni

uredaj potrebno je prije predaje izvaditi tako da se ne

uniste! Njihovo zbrinjavanje regulirano je zakonom o

baterijama.

Vlasnici i korisnici elektriénih i elektroni¢kih uredaja

zakonom su obvezni vratiti ih nakon uporabe.

Krajnji korisnik iskljucivo je odgovoran za brisanje

osobnih podataka na otpadnom uredaju koji treba

zbrinuti!

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da otpadne

elektricne i elektronicke uredaje nije dopusteno zbrin-

javati u kuéni otpad.

Otpadne elektri¢ne i elektronicke uredaje moguce je

besplatno predati na sliedeca mjesta:

— Javno-pravna mjesta za zbrinjavanje i prikupljanje
(npr. komunalna dvorista)

— Mijesta prodaje elektriénih uredaja (stacionarna i
internetska), ako su trgovci obvezni preuzeti ih ili
ako besplatno nude tu uslugu.

— Do tri otpadna elektricna uredaja po svakoj vrsti
uredaja, s duljinom rubova od maksimalno 25 cen-
timetara, mozete bez prethodne nabave novog
uredaja besplatno predati proizvodacu ili nekom
drugom obliznjem ovlaStenom sabiraliStu.

— Dodatne dopunske uvjete povrata od proizvodaca
i distributera moZzete saznati od servisne sluzbe.

U slucaju isporuke novog elektricnog uredaja od pro-

izvodaca privatnom kuéanstvu on moze omoguciti be-

splatno preuzimanje otpadnog elektricnog uredaja na
zahtjev krajnjeg korisnika. U vezi s tim obratite se
servisnoj sluzbi proizvodaca.

« Ove izjave vrijede samo za uredaje koji se montiraju i
prodaju u drzavama Europske unije i koji podlijezu
Europskoj direktivi 2012/19/EU. U drzavama izvan
Europske unije mogu vrijediti drukgiji propisi za zbrin-
javanje otpadnih elektri¢nih i elektronickih uredaja.

1 Uvod (Sl)
Proizvajalec:
Scheppach GmbH
Gunzburger StraRe 69
D-89335 Ichenhausen

PreizkuSevalec faze

.

2 Varnostni napotki

POZOR

Pozor!

Pri uporabi izdelkov morate upostevati nekatere varn-
ostne ukrepe, da preprecite telesne poskodbe in mate-
rialno Skodo. Skrbno preberite ta navodila za uporabo
oz. varnostne napotke. Ce boste izdelek predali drugim
osebam, jim izrocite tudi ta navodila za uporabo oz.
varnostne napotke. Ne prevzemamo nikakr$ne odgo-
vornosti za nezgode in poskodbe, nastale zaradi neu-
postevanja teh navodil in varnostnih napotkov.

/\ OPOZORILO

Vrednosti na preizkusevalec faze so nazivne vrednosti.
PreizkuSevalec faz se lahko uporablja samo z dolo¢eno
napetostjo ali navedenim napetostnim obmocjem.

A NEVARNOST

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara!

 PreizkuSevalec faze se lahko uporabljgjo samo za
identifikacijo in testiranje faznega vodnika.
PreizkuSevalec faze niso zasnovani za uporabo na
opremi pod napetostjo za ugotavljanje stanja (prisot-
nost ali odsotnost delovne napetosti) nizkonapetost-
nih sistemov.

PreizkuSevalec faz uporabljajte samo v obmo¢ju na-
petosti od 125 do 250 voltov ~.

Ne uporabljajte okvarjenih preizkuSevalcev faz, kate-
rih delovanje in/ali varnost sta ocitno oslabljena.

Tik pred uporabo je potrebno preveriti pravilno de-
lovanje preizkuSevalca faze.

Preizku$evalec faze uporabljajte le na suhem.
Pokrovékov ne smete odstraniti. Ce je bil pokrov ali
ohisje odprt, preizkuSevalca faz ne smete vec
uporabljati, saj bo ogrozena varnost.

PreizkuSevalca faz ne smete uporabljati med pada-
vinami, npr. rosa ali dez.

Poskodovane preizkusevalce faze, katerih funkcije in/
ali varnost so jasno okrnjene, ne smete uporabljati.
Otrokom, osebam z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢ni-
mi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem iz-
ku$enj in znanja ali osebam, ki niso seznanjene z na-
vodili za uporabo stroja, uporaba stroja ni dovoljena,
lokalni predpisi lahko dolo¢ajo starost uporabnika.
Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

.

.

.

« Konéni uporabnik nosi odgovornost za brisanje svojih
osebnih podatkov na stari napravi, ki jo Zeli zavreci!
Simbol precrtanega smetnjaka pomeni, da elektri¢nih
in elektronskih naprav ne smete odlagati med gospo-
dinjske odpadke.

Elektricne in elektronske naprave lahko brezplacno

oddate na naslednjih mestih:

— Javno-pravna mesta za odstranjevanje odpadkov
oz. zbirna mesta (npr. komunalna podjetja)

— Prodajna mesta elektri¢nih naprav (stacionarna in
spletna), ¢e so trgovci zavezani k prevzemanju
starih naprav ali to ponujajo brezpla¢no.

— Do tri stare elektricne naprave na vrsto naprave, z
dolzino stranice najve¢ 25 centimetrov, lahko brez
predhodnega nakupa nove naprave od proizvajal-
ca oddate pri njem ali na drugem pooblaséenem
zbirnem mestu v vasi bliZini.

— Ostale proizvajaléeve in trgovéeve dodatne pogoje
za prevzem najdete pri posamezni servisni sluzbi.

Ce proizvajalec dostavi novo elektri&no napravo v za-
sebno gospodinjstvo, lahko konéni uporabnik na zah-
tevo naroéi brezplacen prevzem stare elektricne
naprave. PoveZite se s servisno sluzbo proizvajalca.
Te izjave veljajo le za naprave, ki so namescene in
prodane v drzavah Evropske unije in so predmet ev-
ropske direktive 2012/19/EU. V drzavah izven ob-
mocja Evropske unije lahko veljajo drugaéna dolocila
za odstranjevanje starih elektriénih in elektronskih
naprav med odpadke.

1 Sissejuhatus (EE)
Tootja:

Scheppach GmbH
Giinzburger Strale 69
D-89335 Ichenhausen

Faasitester

2 Ohutusjuhised

TAHELEPANU

Téhelepanu!

Toodete kasutamisel tuleb pidada kinni ménedest ohutu-
sabindudest, et valtida vigastusi ja kahjustusi. Lugege
kaesolev kaitusjuhend/ohutusjuhised seetdttu hoolikalt
labi. Kui peaksite toote teistele isikutele lle andma, siis
palun valjastage ka kaesolev kaitusjuhend/ohutusjuhised.
Me ei vota vastutust 6nnetuste véi kahjude eest, mis teki-
vad kéesoleva juhendi ja ohutusjuhiste eiramise tottu.

/\ HOIATUS

Faasitestril esitatud pinged on nimipinged. Faasitestrit
tohib kasutada ainult esitatud pingel voi vastavalt mai-
nitud pingevahemikus.

Oht elule elektril6ogi tottu!

Faasitestreid tohib kasutada ainult faasijuhi tuvasta-
miseks ja kontrollimiseks.

Faasitestrid pole ette nahtud kasutamiseks pinge all
seisvatel kaitusvahenditel, et tuvastada madalpinge-
slisteemide seisundit (t66pinge olemasolu véi puudu-
mine).

Kasutage faasitestrit eranditult pingevahemikus 125
kuni 250 volti ~.

Arge kasutage kahjustunud faasitestrit, mille talitlus
ja/voi ohutus on ilmselt halvenenud.

Faasitestrit tuleb vahetult enne kasutamist laitmatu
talitluse suhtes kontrollida.

Kasutage faasitestrit ainult kuivas.

Sulgurkiibaraid ei tohi eemaldada. Kui avati kiibar voi
korpus, siis ei tohi faasitestrit enam kasutada, sest
ohutus on halvendatud.

Faasitestrit ei tohi sademete nagu nt kaste v6i vihma
mdju all kasutada.

Kahjustatud faasitestreid, mille talitlus ja/v6i ohutus
on ilmselt halvenenud, ei tohi kasutada.

Lastel, piiratud kehaliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega voi masina kasitsemises puudulike koge-
muste ning teadmistega isikutel ei tohi lubada masi-
nat kasutada; seejuures vdivad kohalikud eeskirjad
kasutaja vanust piirata.

« Lapsed ei tohi tootega méngida.

/\ HOIATUS

Arge kasutage faasitestrit kunagi pinge all
seisvatel seadmeosadel kruvikeerajana.

Iga kord enne kasutamist:

1. Faasitestrit ja isolatsioonmantlit tuleb vahetult enne
kasutamist laitmatu talitiuse suhtes kontrollida. Kah-
justatud faasitestreid ei tohi kasutada.

2. Kontrollige faasitestri huumlambi talitlust Ghendatud
pistikupesal. Utiliseerige kahjustatud voi talitlusrikke-
ga faasitester kohe.

/\ HOIATUS

/\ OPOZORILO

Preizkusevalca faze nikoli ne uporabljajte
kot izvijaéa na delih naprave, ki so pod na-
petostjo.

Pred vsako uporabo:

1. Tik pred uporabo je treba preveriti pravilno delovanje
preizkuSevalca faze in izolacijskega plaséa. Ne
uporabljajte poSkodovanih preizkuSevalcev faze.

2. Delovanje tlivke preizkuSevalca faze preverite na
prikljugeni vtignici. Ce je preizkugevalec faze posko-
dovan ali ima moteno delovanje, ga zavrzite.

/\ OPOZORILO

Ce svetlobnega indikatorja ne zaznate, ne
pomeni, da je stanje breznapetostno.

POZOR

Na nezaznavanje svetlobnega indikatorja
lahko vplivajo naslednji dejavniki:

Neugodni svetlobni pogoji, na primer son¢na svetloba.
Temperature niso v obmoéju od —15 °C do +40 °C.
Frekvence izven obmocja od 50 do 500 Hz.

Neugodno mesto postavitve, npr. lesene stopnice, izo-
lacijske talne obloge in nepravilno ozemljena omrezja
za izmeni¢no napetost.

Da bi ugotovili, ali je prisotna izmeni¢na napetost,

izvedite spodnje korake:

1. Konico preizkuSevalca faze pridrzite na kontaktu
elektricnega vodnika.

2. In se s prstom dotaknite drugega konca preizkuseval-
ca faze.

Ce je prisotna izmeniéna napetost, tlivka zazari.

3 Odlaganje med odpadke in
reciklaza
Napotki za embalazo
Embalazne materiale je mogoce

£ E 7 ﬁ. (3
% - @ reciklirati. Embalazo zavrzite okol-
ﬁn Vju prijazno.

Navodila za odstranjevanje elektri¢ne in elektronske
opreme

Stare elektri¢ne in elektronske naprave ne so-
dijo med gospodinjske, pa¢ pa jih morate zav-
re¢i oz. oddati na zbirno mesto loceno!

« Stare baterije, ki niso fiksno vgrajene v staro napravo,
je treba pred oddajo na zbirno mesto odstraniti brez
uni¢enja komponent! Navodila za njihovo odstranje-
vanje ureja zakon o baterijah.

« Lastnik oz. uporabnik elektricnih in elektronskih
naprav je zakonsko zavezan, da stare naprave po
njihovi uporabi odda.

Valgusnéidu mittetajumine ei garanteeri pin-
gevabadust.

TAHELEPANU

Jargmised tegurid voivad valgusndidu taju-
mist halvendada:

Ebasoodsad valgustingimused, nt paikesevalguse kor-
ral.

Temperatuur valjaspool vahemikku —15 °C kuni +40 °C.
Sagedused valjaspool vahemikku 50 kuni 500 Hz.
Ebasoodsad asukohad nagu nt puidust astmetega re-
delitel, isoleerivatel pérandakatetel ja kaitusalaselt ma-
andamata vahelduvpingevorkudes.

Teostage vahelduvpinge tuvastamiseks jargnevad
sammud:

1. Hoidke faasitestri tippu elektrijuhtmega kokkupuutes.
2. Puudutage sdrmega faasitestri teist otsa.

Vahelduvpinge esinemisel péleb huumlamp.

3 Utiliseerimine ja taaskaitlus
Juhised pakendi kohta

N e /o, Pakendusmaterjalid on taaskai-
% Iy \ @deldavad. Palun utiliseerige pa-

ﬁn S kendid keskkonnasébralikult.

Elektri- ja elektroonikaseadmete utiliseerimise
juhised
E Elektri- ja elektroonika-romuseadmed ei kuu-

lu olmepriigisse, vaid tuleb suunata eraldi ko-

gumisse voi utiliseerimisse!
—-—

Romuakud, mis pole pusivalt romuseadmesse paigal-
datud, tuleb enne draandmist purustamata kujul vélja
votta! Nende utiliseerimist reguleeritakse patareisea-
dusega.

Elektri- ja elektroonikaseadmete omanikud voi ka-

sutajad on seadusega kohustatud need kasutuse 16-

pus tagastama.

Loppkasutaja kannab omavastutust utiliseeritaval ro-

museadmel isikupdhiste andmete kustutamise eest!

Labikriipsutatud priigikonteineri siimbol tdhendab, et

elektri- ja elektroonika-romuseadmeid ei tohi utilisee-

rida olmeprigi kaudu.

Elektri- ja elektroonika-romuseadmed saab jargneva-

tes kohtades tasuta &ra anda:

— Avalik-6iguslikud utiliseerimis- voi kogumispunktid
(nt kommunaalsed toormejaamad)

— Elektriseadmete miitigipunktid (statsionaarsed ja
online), kui edasimiijad on tagasivétmiseks ko-
hustatud voi pakuvad seda vabatahtlikult.

— Kuni kolm elektri-romuseadet seadmeliigi kohta
maksimaalselt 25-sentimeetrise servapikkusega
saate ilma tootjalt uut seadet soetamata talle tasu-
ta ara anda voi enda laheduses teise volitatud ko-
gumispunkti suunata.

— Tootja ja levitaja edasised tdiendavad tagasivot-
mistingimused saate teada vastavast kliendi-
teenindusest.

 Tootja poolt eramajapidamisse uue elektriseadme ko-
haletarnimise korral voib see anda I6ppkasutaja ja-
releparimisel korralduse elektri-romuseade tasuta ara
viia. Votke selleks ihendust tootja klienditeeninduse-
ga.

Need (tlused kehtivad ainult seadmete kohta, mis in-
stalleeritakse ja mulakse Euroopa Liidu liikkmesri-
ikides ning alluvad Euroopa direktiivile 2012/19/EL.
Riikides valjaspool Euroopa Liitu vdivad kehtida elekt-
ri- ja elektroonika-romuseadmete utiliseerimise kohta
korvalekalduvad nouded.

1 |vadas (LT)
Gamintojas:

Scheppach GmbH
Gunzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen
Fazinés jtampos indikatorius

2 Saugos nurodymai

Démesio!

Naudojant gaminius, batina laikytis saugos reikalavimy,
kad baty iSvengta suzalojimy ir pazeidimy. Todél atidzi-
ai perskaitykite Sig eksploatavimo instrukcija/saugos
nurodymus. Jei gaminj turite perduoti kitiems asme-
nims, visada perduokite kartu ir Sig eksploatavimo inst-
rukcija/saugos nurodymus. Mes neatsakome uz nelai-
mingus atsitikimus arba pazeidimus, atsiradusius nesi-
laikant Sios instrukcijos ir saugos nurodymy.

/\ |ISPEJIMAS

Ant fazinés jtampos indikatoriaus nurodyta jtampa yra
vardiné jtampa. Fazinés jtampos indikatoriy galima
naudoti tik nurodzius jtampg arba jtampos srit].

A PAVOJUS

Pavojus gyvybei dél elektros smigio!

« Fazinés jtampos indikatoriy leidZiama naudoti tik fazi-
niam laidui nustatyti ir tikrinti.

Fazinés jtampos indikatoriai neskirti naudoti jtampin-
giesiems aparatams, norint nustatyti Zemos jtampos
jrenginiy blseng (ar darbiné jtampa yra, ar jos néra).
Fazinés jtampos indikatoriy naudokite tik nuo 125 iki
250 V jtampos diapazone.

Nenaudokite pazeisty fazinés jtampos indikatoriy, ku-
riy veikimas ir (arba) sauga yra akivaizdziai paveikti.
Fazinés jtampos indikatoriy prie§ pat naudojant reikia
patikrinti, ar jis nepriekaistingai veikia.

Naudokite fazinés jtampos indikatoriy tik sausoje vie-
toje.

Nenuimkite gaubteliy. Jei gaubtelis arba korpusas bu-
vo atidarytas, fazinés jtampos indikatoriaus nebegali-
ma naudoti, nes bus paveikta sauga.

Fazinés jtampos indikatoriaus negalima naudoti veiki-
ant krituliams, pvz., rasai ar lietui.

Nenaudokite pazeisto fazinés jtampos indikatoriaus,
kurio veikimas ir (arba) sauga yra akivaizdziai paveikti.
Vaikams, asmenims, turintiems riboty fiziniy, jutiminiy
arba dvasiniy gebéjimy ar nepakankamai patirties ir
Ziniy, arba asmenims, kurie nesusipazino su masinos
valdymo instrukcijomis, naudoti masing draudziama.
Naudotojo amZius taip pat gali bati ribojamas vietos
teisés aktais.

Vaikams Zaisti su gaminiu draudziama.

/\ ISPEJIMAS

Fazinés jtampos indikatoriaus niekada nen-
audokite jtampingosioms jrenginio dalims.

Prie$ naudodami kaskart:

1. Fazinés jtampos indikatoriy ir izoliuojantjjj apvalkalg
prie$ pat naudodami patikrinkite, ar jie nepriekaistingai
veikia. Nenaudokite paZeisty fazinés jtampos indikato-
riy.

2. Prijungtame kistukiniame lizde patikrinkite, kaip veikia
fazinio jtampos indikatoriaus signaliné lemputé. Utili-
zuokite pazeistg arba neveikiantj fazinés jtampos in-
dikatoriy.

/\ ISPEJIMAS

Nekreipiant démesio j Svieciantj indikatoriy,
nebus garantuota, kad tikrai néra jtampos.

Sie veiksniai gali apsunkinti $vieéianéio in-
dikatoriaus suvokima:

nepalankios ap$vietimo sglygos, pvz., $vieciant saulei;
temperat@ros uz diapazono nuo -15 °C iki +40 °C riby;
dazniai uz diapazono nuo 50 iki 500 Hz riby;
nepalankios stovéjimo vietos, pvz.,, ant mediniy
kopéciy, izoliuoty grindy dangy ir netinkamai jzemintuo-
se kintamosios jtampos tinkluose.

Norédami nustatyti, ar yra kil

Siuos veiksmus:

1. Laikykite fazinés jtampos indikatoriaus galiukg prie
elektros laido.

2. Palieskite kitg fazinés jtampos indikatoriaus galg
pirstu.

Jei yra kintamoji jtampa, signaliné lemputeé Sviecia.

ji itampa, atlikite

3 Utilizavimas ir pakartotinis
atgavimas
Pakavimo nuorodos
Pakavimo medziagas galima per-

N °
ﬁ (3
% = @dirbti. Utilizuokite pakuotes, tau-
@ﬂ S sodami aplinkg.
Nuorodos dél elektriniy ir elektroniniy utilizavimo

Panaudoty elektros ir elektronikos prietaisy
negalima mesti j buitines atliekas, juos reikia
surinkti ir utilizuoti atskirai!

» Panaudotas baterijas, kurios néra fiksuotai sumon-
tuotos sename prietaise, prie$ atiduodant reikia iSimti
ju nepazeidziant! Toks utilizavimas sureguliuotas Ba-
terijy jstatyme.

Elektros bei elektronikos prietaisy savininkai ar nau-
dotojai yra teisiSkai jpareigoti juos grazinti po naudoji-
mo.

Galutinis naudotojas yra atsakingas uz savo asmeni-
niy duomeny istrynimg i$ utilizuojamo panaudoto
jrenginio!

Perbrauktos Siuksliadézés simbolis reiskia, kad elekt-

ros ir elektronikos prietaisy negalima iSmesti kartu su

buitinémis atliekomis.

Elektros ir elektronikos prietaisus galima nemokamai

grazinti Siose vietose:

— vieSosiose atlieky Salinimo ar surinkimo vietose
(pvz., savivaldybiy pastaty kiemuose),

— elektros prietaisy pardavimo vietose (stacionario-
se ir internetinése), jei pardavéjai privalo juos pri-
imti atgal arba tai padaryti sitlo savanoriskai.

— ki trijy vienos rasies panaudoty elektros prietaisy,
kuriy krasto ilgis ne didesnis kaip 25 cm, galite ne-
mokamai grazinti gamintojui prie$ tai nejsigydami
naujo prietaiso i§ gamintojo arba nuvezti j kitg jga-
liotg surinkimo punktg savo vietovéje.

— Dél kity papildomy gamintojy ir platintojy prekiy
priemimo atgal salygy kreipkités j atitinkama kli-
enty aptarnavimo tarnyba.

Jei gamintojas pristato naujg elektros prietaisg pri-

vagiam namy dkiui, jis gali organizuoti nemokamag

elektros prietaiso paémima galutinio naudotojo prasy-
mu. Tam susisiekite su gamintojo klienty aptarnavimo
tarnyba.

Sie teiginiai galioja tik prietaisams, parduodamiems

Europos Sajungos Salyse, kurioms taikoma Europos

direktyva 2012/19/ES. Europos Sajungai nepriklaus-



anciose Salyse gali bati taikomos kitokios panaudoty
elektros ir elektronikos prietaisy utilizavimo nuosta-
tos.

1 levads (LV)
Razotajs:

Scheppach GmbH
Gunzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen, Vacija
Fazes indikators

2 Drosibas noradijumi

IEVERIBAI

levéribai!

Lietojot raZzojumus, jaievéro dazi droSibas pasakumi, lai
novérstu savainojumus un bojajumus. Tadeél rapigi izla-
siet 8o lietoSanas instrukciju/drosibas noradijumus. Ja
jums razojumu vajadzétu nodot citai personai, dodiet
ITdzi arT So lietoSanas instrukciju/dro$ibas noradijumus.
Més neuznemamies atbildibu par nelaimes gadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra $o instruk-
ciju un dro$ibas noradijumus.

/\ BRIDINAJUMS

1 Inledning (SE)
Tillverkare:

Scheppach GmbH
Gunzburger Strale 69
D-89335 Ichenhausen

Fasprovare

2 Sikerhetsanvisningar

Obs!

Vid anvandning av produkter maste vissa sakerhetsat-
garder foljas for att undvika personskador och sakska-
dor. Las darfor noga igenom bruksanvisningen/saker-
hetsanvisningarna. Om du lamna &ver produkten till na-
gon annan person, lamna d& aven 6ver bruksanvisnin-
gen/sékerhetsanvisningarna. Vi tar inget ansvar for oly-
ckor eller skador som orsakats av underlatenhet att fol-
ja manualen och sékerhetsanvisningarna.

/\ VARNING

2 Turvallisuusohjeet

Huomio!

Loukkaantumisten ja vahinkojen valttamiseksi laitteiden
kaytéssa on noudatettava muutamia turvatoimenpiteita.
Lue siksi kayttéohje/turvallisuusohjeet huolellisesti lapi.
Jos tuote Iluovutetaan toiselle henkildlle, nama
kayttoohjeet/turvallisuusohjeet on luovutettava sen mu-
kana. Emme ota vastuuta onnettomuuksista tai vahin-
goista, jotka seuraavat tdméan kayttdohjeen ja turvallisu-
usohjeiden laiminlydnnista.

/\ ADVARSEL

De spezendinger, der er angivet pa fasetesteren, er no-
minelle spaendinger. Fasetesteren ma kun bruges med
den specificerede spaending eller i det specificerede
spaendingsomrade.

Livsfare pga. elektrisk stod!

« Fasetestere ma kun bruges til at identificere og teste
faselederen.
« Fasetestere er ikke designet til brug pa stremferende

/\ VAROITUS

Vaihetesterin nayttamat jannitteet ovat nimellisjannittei-
ta. Vaihetesteria saa kayttda vain maaritetylla jannit-
teella tai maaritetylla jannitealueella.

Séhkoiskusta aiheutuva hengenvaara!

driftsmidler til at bestemme tilstanden (driftsspaending
til stede eller ikke til stede) af lavspaendingssystemer.
Fasetesteren ma kun bruges i et speendingsomrade
fra 125 til 250 V ~.

Brug ikke defekte fasetestere, hvis funktion og/eller
sikkerhed er abenlyst forringet.

Livsfare pa grunn av elektrisk stot!

Fasetestere skal kun brukes til & detektere og teste
faselederen.

Fasetestere er ikke utformet for bruk pa stremfgrende
utstyr for & konstatere tilstanden (driftsspenning tilste-
de eller fraveerende) til lavspenningsanlegg.
Fasetesteren skal utelukkende brukes i spennings-
omradet fra 125 til 250 volt~.

Ikke bruk defekte fasetestere hvis funksjon og/eller
sikkerhet er apenbart svekket.

Fasetesteren ma alltid kontrolleres for riktig funksjon
like for bruk.

Fasetesteren skal kun brukes under tgrre forhold.
Lukkehetter ma ikke fiernes. Hvis hetten eller huset
er blitt apnet, ma fasetesteren ikke lenger brukes, da
sikkerheten er svekket.

* F en ma ikke utsettes for fukt, som f.eks.

Umiddelbart for brug skal man kontrollere, at f:
teren fungerer fejlfrit.

De spanningar som anges pa fasprovaren &ar
markspanningar. Fasprovaren far endast anvandas vid
angiven spanning resp. angivet spanningsomrade.

* Vait ia saa kayttaa vain vaihejohtimen maarit-
tamiseen ja testaamiseen.

Vaihetestereita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi jannit-
teellisissa laitteissa pienjannitelaitteiden tilan (onko

Uz fazes indikatora noraditas sprieguma vértibas ir no-
minalas sprieguma vértibas. Fazes indikatoru drikst
lietot tikai noraditajam spriegumam vai noraditajam
sprieguma diapazonam.

A BISTAMI

Briesmas dzivibai, ko rada elektriskais trie-
ciens!

» Fazes indikatorus drikst lietot tikai fazes vada no-
teikSanai un parbaudei.

Fazes indikatori nav izstradati izmanto$anai zem
sprieguma eso$am aprikojumam, lai noteiktu
zemsprieguma iekartu stavokli (vai darba spriegums
ir pieejams vai darba spriegums nav pieejams).
Lietojiet fazes indikatoru vienigi sprieguma diapazona
no 125 lidz 250 V ~.

Neizmantojiet bojatus fazes indikatorus, kuru darbiba
un / vai dro$iba ir acimredzami traucéta.

Fazes indikatoram attiecigi Tsu bridi pirms lietoSanas
japarbauda ta nevainojama darbiba.

Izmantojiet fazes indikatoru tikai sausa vidé.

Nedrikst nonemt noslégvacinus. Ja vacins vai kor-
puss bija atvérts, tad fazes indikatoru vairs nedrikst
izmantot, jo ir traucéta droSiba.

Fazes indikatoru nedrikst lietot nokrisnu, piem., rasas
vai lietus iedarbibas laika.

Nedrikst izmantot bojatus fazes indikatorus, kuru dar-
biba un / vai dro$iba ir acimredzami traucéta.

lerici nedrikst lietot bérni un personas ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai ar nepie-
tiekamu pieredzi un zinaSanam vai personas, kuras
neparzina instrukcijas par ierices lietoSanu, turklat vi-
etgjie noteikumi var paredzét lietotdja vecuma ie-
robeZojumus.

Bérni nedrikst rotalaties ar razojumu.

/\ BRIDINAJUMS

Nekad nelietojiet fazes indikatoru ka skriivg-
riezi zem sprieguma eso$am iekartas dalam.

Pirms katras lietosanas reizes:

1. Fazes indikatoram un izolacijas apvalkam Tsu bridi
pirms lietoSanas japarbauda to nevainojama darbiba.
Bojatus fazes indikatorus nedrikst izmantot.

2. Parbaudiet fazes indikatora mirdzizlades lampas dar-
bibu pievienotaja kontaktligzda. Nekavéjoties utilize-
jiet bojatu vai funkcionali traucétu fazes indikatoru.

A\ BRIDINAJUMS

Gaismas indikacijas neieraudziSana nega-
ranté sprieguma neesibu.

IEVERIBAI

Sadi faktori var traucét gaismas indikacijas
ieraudziSanu:

Nelabvéligi apgaismojuma apstakli, piem., saules gais-
ma.

Temperatdra, kas atrodas arpus diapazona no —15 °C
Iidz +40 °C.

Frekvence, kas atrodas arpus diapazona no 50 Iidz
500 Hz.

Nelabvéligas atrasanas vietas, piem., uz koka kapném,
izolgjoSiem gridas segumiem un mainsprieguma tiklos,
kas ekspluatacijas laika nav iezeméti.

Lai konstatétu, vai ir mainspriegums, izpildiet $adas

darbibas:

1. Turiet fazes indikatora smaili pie elektriskas Inijas
kontakta.

2. Un pieskarieties ar pirkstu fazes indikatora otram ga-
lam.

Ja ir mainspriegums, tad deg mirdzizlades lampa.
3 Utilizacija un otrreizéja
izmantosana
Norades par iepakojumu
lepakojuma materiali ir parstrada-

N o
ﬁ [
% » @jami. Utiliz&jiet iepakojumus at-
B QS istosi apkartsjas. vides
prasibam.

Norades par elektrisko un elektronisko iekartu
utilizaciju
Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekar-
tas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet
gan tas janodod $kiro$anas vai utilizacijas
punkta!

« Nolietotie akumulatori, kas nav nekustigi iebavéti no-
lietotajas iekartds, pirms nodoSanas jaiznem bez
sagrausanas! To utilizaciju regulé Vacijas likums par
baterijam.

Elektrisko un elektronisko iekartu TpaSniekiem vai

lietotajiem ir uzlikts par pienakumu péc lietosanas tas

nodot likuma noteiktaja kartiba.

Gala lietotajs patstavigi ir atbildigs par savu personi-

go datu dz&Sanu no utiliz&jamajas nolietotas iekartas!

Nosvitrota atkritumu konteinera simbols nozimé, ka

elektriskas un elektroniskas iekartas nedrikst utilizét
sadzives atkritumos.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas var

nodot bez maksas $adas vietas:

— Publiski-tiesiskas utilizacijas vai savak$anas vie-
tas (piem., komunalie bavlaukumi)

— Elektroiekartu pardos$anas vietas (stacionari un
tieSsaisté), ja tirdzniecibas uznémumiem ir uzlikts
par pienakumu veikt pienemsanu atpakal, vai tie
snhiedz $adu pakalpojumu brivpratigi.

— Lidz trim nolietotam elektroiekartam atbilsto$i kat-
ram iekartas veidam, kuru malas garums ir mak-
simali 25 centimetri, varat bez jaunas iekartas ie-
priek$éjas iegades no razotaja bez maksas nodot
pie razotaja vai kada citad pilnvarota savak$anas
vieta jlsu tuvuma.

— Citas razotaja un izplatitaja papildu pienemsanas
atpakal prasibas uzzinasiet attiecigaja klientu ser-
visa.

Ja raZotajs veic jaunas elektroiekartas piegadi priva-
tai majsaimniecibai, tas var ierosinat nolietotas elekt-
roiekartas bezmaksas savak$anu péc gala lietotdja
pieprasTjuma. Sim nolakam sazinieties ar raZotaja kli-
entu servisu.
Sie apgalvojumi attiecas tikai uz ieficém, kas tiek uz-
staditas un pardotas Eiropas Savienibas dalibvalstTs,
un kas ir paklautas Eiropas Direktivas 2012/19/ES
prasibam. Valstis, kas nav Eiropas Savienibas dalib-
valstis, var bat spéka no §im atskirigas prasibas at-
tiectba uz nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu
utilizaciju.

Livsfara pa grund av elstot!

« Fasprovare far endast anvandas for att faststélla och

kontrollera fasledaren.

Fasprovare ar inte konstruerade for att anvandas pa

spanningsfoérande utrustning i syfte att faststalla

tillstandet (huruvida driftspanning féreligger) hos lags-
panningssystem.

Anvand endast fasprovaren i spanningsomradet fran

125 till 250 volt ~.

Anvand inga trasiga fasprovare med uppenbart be-

gransad funktion och/eller sakerhet.

Strax fére anvandning maste det kontrolleras att fas-

provaren fungerar korrekt.

Anvand endast fasprovaren i torr omgivning.

Lock far inte tas bort. Om locket eller héljet har 6pp-

nats far fasprovaren inte langre anvéndas eftersom

sakerheten paverkas.

Fasprovaren far inte anvandas under paverkan av

nederbord, t.ex. dagg eller regn.

Trasiga fasprovare med uppenbart begransad funkti-

on och/eller sakerhet far inte anvandas.

« Barn, personer med fysiska, intellektuella eller senso-
riska funktionshinder eller med brist pa erfarenhet
och kunskap eller personer som inte last instruktio-
nerna om hur maskinen mandvreras far inte tillatas
anvanda maskinen. Darutéver kan det finnas lokala
foreskrifter betraffande aldersbegransningar.

« Barn far inte leka med produkten.

/\ VARNING
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kayttéjannite olemassa vai ei) tarkastamiseen.

Kayta vaihetesteria vain 125 - 250 voltin janni-
tealueella.

Al kayté vioittunutta vaihetesterid, jonka toiminta ja/
tai turvallisuus on ilmeisesti vaarantunut.
Vaihetesterin moitteeton toiminta on tarkastettava
hieman ennen sen kayttoa.

Kéayta vaihetesteria vain kuivissa olosuhteissa.
Sulkukorkkeja ei saa poistaa. Jos korkki tai kotelo on
avattu, vaihetesteria ei saa enaa kayttaa, koska sen
turvallisuus on vaarantunut.

Vaihetesteria ei saa kayttaa altistuneena esimerkiksi
kasteelle tai sateelle.

Viallista vaihetesterid, jonka toiminta ja/tai turvallisuus
on iimeisesti vaarantunut, ei saa kayttaa.

Lapset ja henkil6t, joiden fyysinen, sensorinen tai
henkinen toimintakyky on alentunut tai joilla on puut-
teelliset tiedot ja puutteellinen kokemus seka henkildt,
jotka eivat ole perehtyneet koneen kayttéohjeisiin, ei-
véat saa kayttaa konetta. Lisaksi kayttoa voivat rajoit-
taa paikalliset ikarajat.

« Lapset eivat saa leikkia tuotteen kanssa.

/A VAROITUS

Vaihetesterida ei saa koskaan kayttaa ruuvi-
meisselind jannitteisissa laitteiston osissa.

.

.

.

Aina ennen kéayttoa:

1. Vaihetesterin ja eristysvaipan moitteeton toiminta on
tarkastettava hieman ennen sen kayttoa. Vioittunutta
vaihetesteria ei saa kayttaa.

2. Tarkasta vaihetesterin hohtolampun toiminta liitetyssa

Anvand aldrig fasprovaren som skruvmejsel
pa stromférande maskindelar.

Fore varje anvandning:

1. Strax fére anvandning maste det kontrolleras att fas-
provaren och isoleringshylsan fungerar korrekt. Ska-
dade fasprovare far inte anvandas.

2. Kontrollera funktionen hos fasprovarens glimlampa i
ett anslutet eluttag. Skadade eller defekta fasprovare
ska kasseras omedelbart.

/\ VARNING

Att ljusindikeringen inte syns ar ingen ga-
ranti for spanningsfrihet.

Ljusindikeringens synlighet kan paverkas
av foljande faktorer:

Olampliga belysningsférhallanden, t.ex. vid solljus.
Temperaturer utanfor omradet fran -15 °C till +40 °C.
Frekvenser utanfér omradet fran 50 till 500 Hz.
Olampliga platser som t.ex. tratrappstegar, isolerande
golvbelaggningar och i vaxelspanningsnat som inte ar
jordade for normal drift.

"
g9

For att f: élla om

foljande steg:

1. Hall fasprovarens spets pa en av den elektriska led-
ningens kontakter.

2. Vidror den andra @nden av fasprovaren med ett finger.

Om véxelspanning foreligger lyser glimlampan.

anning for , utfor

3 Avfallshantering och atervinning
Anvisningar betraffande forpackningen
Férpackningsmaterialen kan ater-

Z E y )
‘ [
% = @,Vinnas. Avfallshantera férpacknin-
Wﬂ S gar miljévanligt.

Anvisningar om avfallshantering av elektriska och
elektroniska apparater

Uttjanta elektriska och elektroniska apparater
E\/ ska inte kastas i hushallssoporna utan lam-
nas till separat insamling respektive avfalls-
hantering!
« Uttjianta batterier, som inte ar fast monterade i den
uttjidnta apparaten, maste tas ut utan skador fére

overlamningen! Batteriers avfallshantering regleras i

batterilagstiftningen.

Innehavare respektive anvéndare av elektriska och

elektroniska apparater ar enligt lagstiftning forpliktade

till aterlamning efter apparaternas anvéndning.

Slutanvéndaren ansvarar sjalv for raderingen av de

egna personuppgifterna pa den uttjanta apparat som

ska avfallshanteras!

Symbolen med den 6verkryssade soptunnan betyder

att uttjanta elektriska och elektroniska apparater inte

far kastas i hushallssoporna.

Uttjanta elektriska och elektroniska apparater kan

lamnas avgiftsfritt pa foljande stallen:

— Offentliga avfallshanterings- respektive samlings-
stallen (t.ex. kommunala atervinningsenheter)

— Inkdpsstéllen for elektriska apparater (stationara
och online), om handlare &r skyldiga att ta emot
eller frivilligt erbjuder detta.

— Man kan kostnadsfritt Iamna upp till tre uttjanta
elektriska apparater per apparattyp, med en kant-
langd pa maximalt 25 centimeter, hos tillverkaren
utan att forst kdpa en ny apparat av denne, eller
lamna dem till ett annat auktoriserat samlingsstél-
le pa narmare hall.

— Kontakta respektive kundservice for information
om tillverkarnas och distributérernas 6vriga, kom-
pletterande villkor for aterlamning.

Om tillverkaren levererar en ny elektrisk apparat till
ett privat hushall kan denne ordna med avgiftsfri
hamtning av den uttjanta elektriska apparaten, efter
forfragan fran slutanvandaren. Kontakta tillverkarens
kundservice angaende detta.
Dessa uppgifter galler endast for apparater som in-
stalleras och saljs i landerna i den Europeiska unio-
nen och som omfattas av det europeiska direktivet
2012/19/EU. | lander utanfér Europeiska unionen kan
avvikande bestdammelser galla for avfallshantering av
uttjdnta elektriska och elektroniska apparater.

1 Johdanto (Fl)
Valmistaja:

Scheppach GmbH
Gunzburger StraRRe 69
D-89335 Ichenhausen

Vaihetesteri

.

.

pistor Havita vahingoittunut tai toimimaton
vaihetesteri valittomasti.

/\ VAROITUS

Valondyton huomaamatta jadminen ei takaa
jannitteettomyytta.

Seuraavat tekijit voivat haitata valondyton
huomioimista:

Epaedulliset valaistusolosuhteet, esim. auringonvalo.
Lampétila-alueen -15 °C - +40 °C ulkopuolinen lamp0oti-
la.

Taajuusalueen 50 - 500 Hz ulkopuolinen taajuus.
Epaedullinen sijaintipaikka, kuten esimerkiksi puutik-
kailla, eristavalla lattialla ja epaasianmukaisesti
maadoitetuissa vaihtojanniteverkoissa.

Kun halutaan tarkastaa vaihtojannitteen
olemassaolo, on suoritettava seuraavat vaiheet:

1. Pidé vaihetesterin karki kosketuk sahkojohtoon.
2. Ja kosketa vaihetesterin toista paata sormella.
Jos vaihtojannite on olemassa, hohtolamppu syttyy.

3 Havittdminen ja kierratys
Pakkausta koskevat ohjeet
N S /e Pakkausmateriaalit voidaan kier-
% 2 @réﬁéé. Havita pakkaus ympari-
ﬁn stonsuojelumaaraysten edel-
lyttamalla tavalla.

Sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittamista
koskevat ohjeet

Sahko- ja elektroniikkalaitteet eivat kuulu se-
kajatteisiin, vaan ne on havitettava lajiteltui-
na!

« Kaytetyt paristot, jotka eivat ole laitteeseen kiinteasti
asennettuina, on irrotettava vahingoittumattomina en-
nen laitteen havittamista! Niiden havittamista saadel-
laan vastaavassa paristojen ja akkujen kasittelya kos-
kevassa laissa.

S&hko- ja elektroniikkalaitteiden omistajan tai kaytta-
jan velvollisuutena on toimittaa laite lain mukaisella
tavalla kierratykseen.

Loppukayttdja on yksin vastuussa henkil6kohtaisten
tietojensa poistamisesta laitteesta!

Yliviivattua roskalaatikkoa kuvaava symboli tarkoittaa,
ettd séhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittaa se-
kajatteen mukana.

Sahko- ja elektroniikkalaitteet voidaan toimittaa veloi-
tuksetta seuraaviin paikkoihin:

— Julkiset havitys- tai kerayspaikat (esim. kunnalli-
nen kierratyskeskus)

— Sahkolaitteita myyvat likkeet (paikalliset tai ver-
kossa toimivat), jos jalleenmyyja on velvoitettu va-
staanottamaan kaytettyja laitteita tai tarjoaa tdman
palvelun vapaaehtoisesti.

— Valmistajalle tai lahialueella sijaitsevaan valtuutet-
tuun kerdyspaikkaan voidaan uutta laitetta osta-
matta palauttaa maksutta enintdan kolme samaa
laitetyyppia edustavaa kaytettya sahkolaitetta. joi-
den reunan pituus on enintaan 25 cm.

— Muut valmistajan ja jalleenmyyjan téydentavat pal-
autusehdot saa kyseisesta asiakaspalvelusta.

Jos valmistaja toimittaa uuden sahkolaitteen yksityis-
talouteen, vanha laite voidaan samalla loppukayttajan
pyynnosté noutaa ilman veloitusta. Ota tatad varten
yhteytta valmistajan asiakaspalveluun.

Tama koskee vain laitteita, jotka asennetaan ja myy-
daan Euroopan Unionin jasenmaissa ja joihin sovelle-
taan EU:n direktiivia 2012/19/EU. Euroopan unionin
ulkopuolisissa maissa kaytettyjen sahko- ja elektroni-
ikkalaitteiden havittdmiseen voidaan soveltaa naista
poikkeavia ehtoja.

1 Indledning (DK)
Producent:

Scheppach GmbH

Gunzburger StraRe 69

D-89335 Ichenhausen, Tyskland

Fasetester

2 Sikkerhedsforskrifter

PAS PA

PAS PA!

Ved brug af produkter skal bestemte sikkerhedsforan-
staltninger overholdes for at forhindre personskader og
materielle skader. Laes derfor denne brugsanvisning/
sikkerhedsforskrifter grundigt igennem. Hvis produktet
udleveres til andre personer, skal denne brugsanvisni-
ng/sikkerhedsforskrifterne ogsa udleveres. Vi fraskriver
os ethvert ansvar for ulykker eller skader, der matte
opsta som folge af tilsidesaettelse af denne brugsanvis-
ning og sikkerhedsforskrifterne.

.

.

F teren ma kun an vendes i terre omgivelser.
Haetterne ma ikke fiernes. Hvis haetten eller kabinet-
tet er blevet abnet, méa fasetesteren ikke leengere bru-
ges, da sikkerheden vil blive forringet.

Fasetesteren ma ikke udsaettes for nedber som f.eks.
dug eller regn.

Beskadigede spaendingstestere, hvis funktion og/eller
sikkerhed abenbart er begreenset, ma ikke bruges.
Personer, ogsa bern, med begreensede fysiske eller
sensoriske feerdigheder eller personer med begraen-
sede psykiske evner eller manglende erfaring og vi-
den, eller personer, der ikke er fortrolige med maski-
nens betjeningsvejledninger, ma ikke bruge maski-
nen; veer opmaerksom pa, at lokale forskrifter kan be-
graense brugerens alder.

Born ma ikke lege med produktet.

/\ ADVARSEL

Spandingstesteren ma aldrig bruges som
skruetreekker pa spandingsferende an-
laegsdele.

Gor altid felgende for brug:

1. Umiddelbart fgr brug skal man kontrollere, at fasetes-
teren og isoleringskappen fungerer fejlfrit. Beskadige-
de fasetestere ma ikke bruges.

2. Kontrollér, at speendingstesterens glimlampe fungerer
som den skal vha. en tilsluttet stikkontakt. Bortskaf
straks spaendingstesteren, hvis den er beskadiget el-
ler fungerer forkert.

/\ ADVARSEL

En manglende bemarkelse af lyssignalet
garanterer ingen spandingsfrihed.

PAS PA

Folgende faktorer kan vare arsag til, at lys-
signalet ikke bemaerkes:

Ugunstige lysforhold, f.eks. i sollys.

Temperaturer uden for omradet fra -15 °C til +40 °C
Frekvenser uden for omradet fra 50 til 500 Hz

Ufordelagtige positioner som f.eks. pa trappestiger af
tree, isolerende gulvbelaegninger og i ikke driftsmaessigt
jordede vekselspaendingsnet

dugg eller regn.

Defekte fasetestere hvis funksjon og/eller sikkerhet
apenbart er svekket, skal ikke brukes.

Barn, personer med reduserte fysiske, sensoriske el-
ler mentale evner eller med mangel pa erfaring og
kunnskaper, eller personer som ikke er kjent med ins-
truksjonene for betjening av maskinen skal ikke fa lov
til & bruke maskinen, lokale forskrifter kan pavirke
brukerens alder.

Barn ma ikke leke med produktet.

/\ ADVARSEL

Fasetesteren skal aldri brukes som skrujern

pa anleggsdeler som star under spenning.

For hver bruk:

1. Fasetesteren og isolasjonskappen ma alltid kontrolle-
res for riktig funksjon like for bruk. Skadde faseteste-
re ma ikke brukes.

2. Kontroller funksjonen til gledelampen til fasetesteren
pa en tilkoblet stikkontakt. Skadde eller defekte fase-
testere skal kastes umiddelbart.

/\ ADVARSEL

Hvis du ikke ser det opplyste displayet ga-
ranterer det ikke at den er spenningsfri.

Folgende faktorer kan svekke synligheten til
det opplyste displayet:

Darlige lysforhold, f.eks. ved sollys.

Temperaturer utenfor omradet fra —15 °C til +40 °C.
Frekvenser utenfor omradet fra 50 til 500 Hz.

Ugunstige steder som f.eks. pa trestiger, isolerende
gulvbelegg og i ikke-driftsmessig jordet vekselstram-
nett.

Gjer folgende trinn for a b 1me om vekselstrem

er til stede:

1. Hold toppen pa spenningstesteren mot en kontakt pa
den elektriske ledningen.

2. Og bergr den andre enden av spenningstesteren
med fingeren.

Dersom vekselstrem er til stede, lyser gledelampen.

3 K ing og gjenvinning

Udfer felgende trin for at finde ud af, om der er

vekselspanding pa:

1. Hold spidsen pa fasetesteren mod en kontakt til den
elektriske ledning,

2. og rer ved den anden ende af fasetesteren med en
finger.

Er der vekselspaending pa, lyser glimlampen.

3 Bortskaffelse og genanvendelse
Oplysninger om emballage

N S /e Emballeringsmaterialerne er
% . @genanvendelige. Emballage skal
@ﬂ S bortskaffes jf. geeldende miljgreg-

ler.

Oplysning om bortskaffelse af elskrot

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr (elskrot)
heorer ikke til husholdningsaffaldet, men skal
indsamles og/eller bortskaffes separat!

« Brugte batterier, der ikke er permanent installeret i et
brugt produkt, skal udtages i intakt tilstand inden afle-
vering! Sadanne batterier skal bortskaffes i henhold til
batteriloven.

Ejere ogleller brugere af elektriske og elektroniske

maskiner er juridisk forpligtet til at returnere sadanne
efter brug.

Slutbrugeren er eneansvarlig for at slette sine per-
sonlige oplysninger pa den brugte maskine, der skal
bortskaffes!

Symbolet med den overstregede skraldespand bety-
der, at brugte elektriske og elektroniske apparater
(elskrot) ikke ma bortskaffes sammen med hushold-
ningsaffald.

Brugte elektriske og elektroniske apparater (elskrot)

kan afleveres gratis pa falgende steder:

— Offentlige bortskaffelses- og/eller indsamlingsste-
der (f.eks. kommunale genbrugsstationer)

— Salgssteder for elektroniske apparater (fysiske bu-
tikker og online), forudsat at forhandleren er for-
pligtet til at tage sddanne apparater retur - eller til-
byder dette frivilligt.

— Du kan gratis aflevere op til tre brugte elekiriske
apparater pr. apparattype, med en maksimal kant-
leengde pa 25 centimeter, hos producenten uden
forst at skulle kebe et nyt apparat hos samme, el-
ler du kan aflevere sadanne apparater pa et andet
autoriseret indsamlingssted i dit nseromrade.

— Du kan indhente yderligere tilbagetagningsbetin-
gelser hos producenter og distributerer hos disses
respektive kundeservice.

Hvis et nyt elektrisk apparat leveres af producenten til
en privat husstand, kan producenten foranledige, at
det gamle elektriske apparat afhentes gratis efter an-
modning fra slutbrugeren. For at gere dette skal du
kontakte producentens kundeservice.
Disse erkleeringer geelder kun for apparater, der in-
stalleres og seelges i landene i EU, og som er under-
lagt det europeeiske direktiv 2012/19/EU. | lande
uden for EU kan der geelde forskellige regler for
bortskaffelse af brugte elektriske og elektroniske ap-
parater (elskrot).

1 Innledning (NO)
Produsent:

Scheppach GmbH
Glnzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Fasetester

2 Sikkerhetsinstruksjoner

Obs!

Ved bruk av produkter ma du overholde enkelte sikker-
hetstiltak for & forhindre personskader og materielle
skader. Les derfor ngye gjennom denne brukerveiled-
ningen/sikkerhetsinstruksjonene. Hvis produktet overle-
veres til en annen person, ma du ogsa overlevere den-
ne brukerveiledningen/sikkerhetsinstruksjonene. Vi
overtar intet ansvar for ulykker eller skader som
oppstar grunnet ignorering av denne anvisningen og
sikkerhetsinstruksjonene.

/\ ADVARSEL

Spenningene som er angitt pa fasetesteren er nominel-
le spenninger. Fasetesteren skal kun brukes ved spesi-
fisert spenning eller spesifisert spenningsomrade.

Merknad om emballasjen
Emballasjemateriale kan resirku-

N o
ﬁ (3
% » @\ leres. Vennligst kast emballasje
pa en miljgvennlig méate.
B LS55 en miljovenniig mat
Merknader for avfallsbehandling av elektronikk og
elektronisk utstyr

Brukt elektriske og elektroniske enheter skal
ikke kastes i husholdningsavfallet, men ma
samles inn eller kasseres separat!

* Brukte batterier, som ikke er fast installert i det gamle
apparatet, ma tas ut uten at de skades for apparatet
leveres inn! Kasseringen av disse er regulert av bat-
teriloven.

Eieren eller brukeren av elektriske og elektroniske
apparater er forpliktet til & levere disse inn til gjenvin-
ning.

Sluttbrukeren har ansvaret for a slette personrelaterte
opplysninger fra enheten som skal kasseres!
Symbolet med gjennomstreket sgppelkasse betyr at
brukte elektriske og elektroniske enheter ikke skal
kastes i husholdningsavfallet.

Brukte elektroniske og elektriske enheter kan leveres
inn gratis ved felgende steder:

— Offentlige kasserings- eller innsamlingssteder
(f.eks. kommunale miljgstasjoner)

— Utsalgssteder for elektriske apparater (stasjonsere
eller online) dersom forhandleren er forpliktet til &
ta enhetene tilbake eller frivillig tilbyr dette.

— Du kan levere inn opptil tre gamle elektriske enhe-
ter per type enhet, med en maksimal kantlengde
pa 25 centimeter, fra produsenten gratis uten a
forst kjigpe en ny enhet eller ta dem til et annet au-
torisert innsamlingspunkt i ditt omrade.

— Du kan finne ut flere supplerende returbetingelser
fra produsenter og distributerer hos de respektive
kundeservicene.

Hvis produsenten leverer et nytt elektrisk apparat til
en privat husholdning, kan denne arrangere at det
gamle elektriske apparatet skal hentes pa foresparsel
fra sluttbrukeren. Ta kontakt med produsentens kun-
deservice for dette.
Disse erkleeringene gjelder kun for enheter som er in-
stallert og solgt i landene i EU og underlagt det euro-
peiske direktivet 2012/19/EU. | land utenfor EU kan
det veere avvikende bestemmelser for kassering av
brukte elektriske og elektroniske apparater.

1 YBoa (BG)
Mpoussoaurten:

Scheppach GmbH

Glinzburger Stralte 69

D-89335 Ichenhausen, Mepmanus
®azomep

2 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

BHumanue!

Mpu u3nonasaHeTo Ha NpoAykTW TpsiBa Aa ce cnaseat
HSIKOW NpeanasHu Mepkn 3a GesonacHocT, 3a aa ce
npefoTepaTAaT HapaHABaHuA n weTtn. 3artoBa
npoyeteTte BHMMATENHO TOBa PBKOBOACTBO 3a
ekcnnoatauus / Tean ykasaHusi 3a 6esonacHocT. Ako
TpabBa Ja npeaadeTe npoaykTa Ha TpeTu nuua, Mons
npe,qaﬁTe CbLlo n TOoBa PBKOBOACTBO 3a
ekcnnoatauust / Te3n ykasanus 3a 6esonacHocT. He
noemMame OTTOBOPHOCT 3@ 3MOMOMYKW WNU  LLeTH,
Bb3HUKHaNM nopaan HecnassaHe Ha TOBa PbKOBOACTBO
nnn Ha ykasaHusdTta 3a 6e3onacHocT.

/\ NPEQYNPEXOEHUE

MocoyeHnte BbpXYy asomepa HanpexeHus ca
HOMUHanHn HanpexeHusa. Oaaomepr MOXe p[a ce
n3nonssa camo MNpu YKasaHOTO HanpexeHne wunu
[1anasoH Ha HanpexeHue.

A ONACHOCT

OnacHoOCT 3a XXMBOTa OT TOKoB yaap!

+ dasomepuTe MoraT fda Ce WK3nonssaT camo 3a
OTKpUBaHe 1 TeCTBaHe Ha (pa3oBysi MPOBOAHWK.

+ dasomepuTe He Ca NpefHa3HaveHy 3a U3ronssaHe
Ha obopyaBaHe noj HanpexeHue 3a onpeaensHe Ha
CBCTOSIHWETO (HanuM4yHO MMM OTCHCTBALO paboTHO
HarpexeHe) Ha CUCTEMM C HUCKO HarpexeHue.

* M3nonsganTe pasomepa camo B [uanasoHa Ha
HanpexeHueTo oT 125 no 250 BonTta ~.



* He wu3snonssante pedekTHn asomepu, UUATO
GyHKUMS  wvnu  GesonacHOCT ca  O4eBUAHO
HapyLIeHW.

®dasomepbT TpAbBa Aa 6bae NpoBepeH 3a NpaBuIHO
DYHKLMOHMPaHe Marko npeau ynotpeba.
WM3nonasaiTe hazomepa camo npu Cyxu yCrnosus.
Kanaukute He TpsibBa Aa ce cBansaT. Ako kanaukaTta
VN KOpnycbT ca 6unu OTBOpEHU, hazomepbT He
TpsibBa noBe4ye [Ja ce W3NOn3Ba, TbW KaTo
6esonacHocTTa e KoMnpomeTupaHa.

dazomepbT He TpsbBa fga ce u3nara Ha Banexwu,
KaTo Hanp. poca uUnu AbXa,.

* He TpsibBa na ce usnonssaT AedekTHU dasomepu,
umATo (DYHKUMA u/mnu GesonacHoCT ca OouveBUAHO
HapyLUeHW.

Ha peua, nuua ¢ orpaHuyenn uanyeckn, ceTUBHU
VNN NCUXMYECKN CMOCOBHOCTU, UNK C NMNca Ha onuT
1 MO3HAHWS, UMM Ha NNLA, KOUTO He ca 3amno3HaTh ¢
pbkoBoAcCTBaTa 3a obcnyKBaHe Ha MaluMHaTa, He ce
no3sonsiBa fa W3nonssBaT MalluHaTta, MNpu Koeto
MecTHM pasnopeabu MoraT fa  orpaHuyasaTt
Bb3pacTTa Ha noTpebutens.

+ [euata He TpsibBa [a Cu UrpasiT ¢ NpoayKTa.

A\ NPEQYNPEXAEHVE

Hukora He wu3nonsBanTe cpa3omMepa kaTto
OoTBepTKa 3a 4acTUTe Ha cucTemarta nog
HanpexeHwue.

Mpeau BcsAka ynotpe6a:

1. ®asomepbT M U30NAUMOHHUST KOXyX TpsibBa [da
6baaT MpoBEpeHU 3a MNpaBUMHO  (PYHKLMOHMpaHe
Marnko npeau ynotpeba. He TpsibBa aa ce usnonssat
nospeaeHn asomepu.

2. MNpoBepeTe YHKUMOHMPAHETO Ha namnaTa ¢ TneeLy

paspsii Ha (pasomepa B CBbp3aH  KOHTAKT.
HesabaBHO U3XBbprieTe BCEKW MOBPEAEH UM
HepaboTeLy dasomep.

/\ NPEAYMNPEXOEHUE
He3a6ensizBaHeTo Ha CBeTNUHHUA
WHOMKATOP He rapaHTMpa nunca Ha
HanpexeHue.

BuaumocTTa Ha CBETNUHHUA WHAMKATOP
MoXe fAa 6bAe HapylleHa OT cregHwuTe
cakTopm:

HebnaronpusiTHu ycroBust Ha oOcBeTsiBaHe,
CrbHYeBa CBET/IMHA.

TemnepaTypu U3BbH AvanasoHa oT -15 °C go +40 °C
YecToTn M3BbH gnanasoHa ot 50 go 500 Hz
HebnaronpusiTHn MECTOMONOXEHUs, kaTo Hamnp. BbpXy
[bPBEHN CTBLAOW, M30NALMOHHN NOJOBK MOKPUTUS U B
MpeXu C MPOMEHNMBO HampexeHue, KOUTO He ca
orepaTyBHO 3a3eMeHU.

Hanp.

3a ga onpefenuTe Aanu e Hanuue NPOMEHMNUBO

HarnpexeHue, U3NbIIHETe CrieAHNUTe CThMKN:

1. 3agpbXTe BbpXa Ha TECTepa 3a HampexeHue CpeLly
KOHTaKT Ha enekTpudeckata fmHus

2. 1 [pokocHeTe Apyrna  Kpaih  Ha
HanpexeHue ¢ NpbCT.

Tectepa 3a

Namnara cBeTBa, ako UMa NPOMEHNNBO
HanpexeHue.

3 MU3xBbpnsiHe U peuuknupaHe
YkasaHusi 3a onakoBKaTa

(] OnakoBbYHUTE MaTepuany morat
@ » A ° ) p
% yha ce  peuuknupar.  Mons,
@n S U3XBbprieTe  omakoBkaTta Mo
NpYPOAOCHLOBPa3EH HAUMH.

Yka3aHus OTHOCHO U3XBBPIAHETO Ha
€JIeKTPU4eCKOTO U eNNeKTPOHHOTO oﬁopynaaue

CTapoTo  eneKTpMYeCKO U  eNEeKTPOHHO

E obopyaBaHe He TpAGBa Aa ce U3XBLPNA

3aefHO C GUTOBMUTe oTnaabLM, a TpsioBa Aa
ce cbbupa u 3XBbLPNA pasaenHo!

« Ctapute 0OaTepun, KOWTO He ca HEMNoABWXKHO
MOHTUpaHu B cTapus ypea, TpsibBa fda 6baat
u3BafeHu npeau npegasaHe 6e3 ga ce paspywasar!
TAXHOTO M3XBBLPMSIHE € pernameHTupaHo oT 3akoHa
3a GaTepunTe 1 akymynartopure.

Cob6cTBeHnunTe, pecn. nonssatenurte Ha

eneKTPU4ecko U enekTpoHHo —obopyaBaHe ca

3aKOHOBO 3aJb/DKEHN [ja M BbpHAT cnef ynotpeba.

KpaiiHusat notpebuten e oTroBopeH 3a U3TpMBaHETO

Ha NMYHMTE My AaHHW OT cTapus ype[, KouTo Tpsibsa

fa 6bae usxebpreH!

CuMBOMBT Ha 3ayepkHata koda Ha komnena

o3HayaBa, Ye OTNagbLUTE OT ErieKTPUYEckoTo U

eneKkTpoHHOTO obopyaBaHe He TpsibBa fa ce

U3XBBPIIST 3ae1HO C BUTOBUTE OTNaabLM.

EnekTpn4eckoTo 1 enekTpoHHOTO o6opyABaHe Moxe

[fa ce npegaea 6e3nnaTHo Ha crnegHUTe MecTa:

— My6nuuHn cbBupaTenHu nyHkToBe (Hanpumep
[BOpOBE Ha OBLUMHCKM crpaan)

— Marasaunu 3a npogax6a Ha €enekTPoHHW ypeaun

(busnyeckn W OHMaWH), npu  ycrnosue Ye

TbproBUMTE Ca AMbXHW Aa M B3emat obpaTHo

VNV Npegyarat ToBa B3emaHe [406POBOSHO.

MoxeTe pga npepgagete  [go  Tpu cTapu

eneKkTpuYeckn ypega OT BCEeKM TN yper C

MakcumanHa AbmkMHa Ha  pbba  or 25

caHTUMeTpa 6e3 [fa kynyeaTe HOB ypef OT

npovsBoguTens, Wnu Aa v npejagete B Apyr
oTopuaMpaH cbbupaTeneH MyHKT BbLB BalKs
paioH.

— 3a [JOMbINHUTENHWTE YCMOBUS 3a BpblUaHe Ha
npousBoauTENM M OUCTPUBYTOpM ce OGbpHETe
KbM CbOTBETHWSI LEHTbp 3a obcnyxsaHe Ha
KIUEeHTH.

AKO HOBWSIT ernekTpuyecku ypep ce [OCTaBsi OT

NpOV3BOANTENS Ha YAaCTHO AOMAKVWHCTBO, TON MOXe

[a opraHusvpa 6GesnnaTHoO W3BO3BaHe Ha cTapus

eneKkTpuYecku ypea Mpu MOUCKBAHE OT KpanHus

notpebuten. 3a uenTta ce CBbpXeTe C oTAena 3a
obcnyxBaHe Ha KNMMEHTU Ha NPOM3BOANTENS.

ToBa ce OTHacs camo 3a ypeauTe, KOUTO ce

VHCTanupat u npopaeat B EBponeiickusi Cblo3 U ca

npeameT Ha esponevickata AupektvBa 2012/19/EC.

B ctpaHn usBbH EBponeiickusi cbio3 moraT aa ce

npunaraT pasnuyHuM pas3nopeabu 3a U3XBbPrsHe Ha

oTnagbuUTe OT  ENeKTPUYEecKo U eneKTPOHHO
obopynsaHe.

1 Eicaywyn (GR)
KaraokeuaoTng:
Scheppach GmbH
Gunzburger StralRe 69
D-89335 Ichenhausen

EAeykTig pdong

2 Ymodeigeig ao@algiag

MPOZOXH

Mpoooxn!

Kard Ttn xpron Tpoidviwv TIpETeEl va  TnpouvTal
OPIOPEVEG TTPOQUAGEEIS ao@aAEiag, yia TNV ATTOTPOTIH
TPAUPATIOHWY Kal {nuIkv. TMa Tov Adyo autdy, diaBaaTe
pe empéAeia kal TARPWG TIG TTapouaeg odnyieg xprong/
uTTOOEIgEIG a0PaAgiag. e TIEPITITWON TTOU TTAPASWOETE
T0 TPOidV Ot GAAOuUg, TTOPAdWOTE padi Kal  TIG
TTapouoeg odnyieg Xpnong/utrodeitelg aopaAeiag. Agv
avaAapBdavoupe Kapia guBlvn yia atuxipaTa fi {nuiég
TToU o@eilovTal O€ TTAPGBAEWYN QUTWYV TWV 0dNYIWV Kal
TV UTTOdEIEWV ao@aAeiag.

/\ MPOEIAOMOIHZH

O1 Ta0¢Ig TToU ava@épovTal TTavw OTOV EAEYKTH Qaong
gival ovoPaoTIKEG TAOEIG. O EAEYKTAG @ACNG ETTITPETTETAI
VO XPNOIUOTIOIEITal POVO OTNV avagepduevn Tdon n
OTNV QVAQEPONEVN TTEPIOXT TATEWV.

Oavdoipog Kivduvog atréd nAektpotrAngial

* O1 eAeyKTEG QAONG ETITPETTETAI VA XPNOIKOTTOI0UVTA
Hovo yia Tnv e¢akpifwaon Kai Tov €AeyXo Tou aywyou
@aong.

O1 eAeyKTEG PAONG dev £XOUV OXESIAOTE yIa Xprion o€
ggomAiopd  umé  Tdon yia TN dlamioTwon TG
katdoTaong  (Tapoudiag ) armouadiag  TAoNg
Aeiroupyiag) oe ouoTipaTa XapnAig Tédong.
XpnolyoTroleite Tov €AeykT QAONG OTNV  TIEPIOXN
Taoewv a1ro 125 £wg 250 V ~.

Mn XPnOIUOTIOIEITE EAEYKTH QAONG TTOU EXEl UTTOOTEI
{nUIG, Tou OTIoiOU EXEl EUPAVWIG ETTNPEACTEI N
AeiToupyikéTNTa KaI/f) N ao@daAeia.

O eAeykTG @aong TPETTEl KABE Popd TTPIV TN XPAON
TOU va eAEyXETal yia Gyoyn AeiToupyia.
XpnolgoTroleite Tov eAeykTA QAong pévo ot gnpég
OUVONRKEG.

Aev  emTPETTETAl VA 0@aIpeBoUV Ta  AOPANIOTIKG
TTWPATa. Av €XEl avoIxTel TO TTWHA 1 To TTEPIRANUa,
Oev ETMTPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITA TTAEOV O EAEYKTAG
@daong, eTeIdn €xel UTTORABUIOTEI N ao@AAEId Tou.

O eAeyKTAG GAONG DeV ETITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI
uTTé TNV ETTIOPACN ATHOCPAIPIKAG Uypadiag A UeToU,
OTTWG T.X. dPOCIdg 1 BPoXNG.

Aev €MTPETTETAI VA XPNOIPOTTOIOUVTAI EAEYKTEG PAONG
TIOU €XOUV UTTOOTEI {nUId, TWV OTTOIWY EXEI EPPAVWIG
£TTNPEACTEI N AEITOUPYIKOTNTA KA/ N ac@AAeia.

Aev TIPETTEI VA ETTITPETTETAI N XPFON TOU PNXAVIAUATOG
ammd Tadid, ATOPO HE TTEPIOPIOPEVEG OWHOTIKEG,
aIoBNTNPIAKEG 1) DlAvVONTIKEG IKAVOTNTEG 1 pE ENAEIYn
TIEIPOAG KAl yVWOoeEwWv, A ammd dropa Tou Oev eival
eColkewpéva  pe  TIG  odnyieg  XeIpIOPoU  Tou
UNXavApaTog, evw n nAIKia Tou XproTn evOEXETAI VO
TIEPIOPIZETAI KAl ATTO TOTTIKA I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG.
Ta Taidié dev ETMITPETTETAI VA TIAIOUV PE TO TTPOIOV.

/A\ NMPOEIAOMOIHZH

Moté pn XPNOINOTTOINCETE TOV EAEYKTA
@dong w¢g  karcaBidi  og  TUAMATA
£YKATAOTOONG TA OTroia BpiokovTal uTrd
Tdon.

.

.

Mpiv a1mé kdbe xpron:

1. O €AeykTAG QAONG Kal TO POVWTIKG Tou TrePiBAnua
TIPETTEl Aiyo TTpIV TN Xprion va eAéyxovtal yia dyoyn
Aeitoupyia.  Aev emTPETIETAI VA XPnOIJOTTOIOUVTAI
€AEYKTEG QAONG TTOU €XOUV UTTOOTET {npId.

2. EANéyEte Tn Aermoupyia Tng Auyviag véov Tou €AeyKTH
@aong oe  pia ouvdedepévn  TIpida.  ATToppiyTe
aUéowg TOV €AEYKTA QAONG Ot TTEPITITWON {NUIGG i
diatapaypévng AeImoupyikdTNTAG.

/\ NMPOEIAOMOIHEH

H atroucia aionTAg @wrTeIvig évdeigng dev
Siao@alilel TNV atroucia NAEKTPIKAG TAoNG.

MPOXOXH

O1 TapaKATW TTAPAYOVTEG MTTOPEI  va
€TNPedoouv TNV aicOnT  Trapoucia
PwTeIVAG €vBeIgng:

Mn euvoikég ouvBnKeg QwTIOWOU, TT.X. 0€ Béon pe fAio.
Tiyég Beppokpaaiag ekTOG TNG TEPIOXNS até —15 °C
£wg +40 °C.

TigéG ouXvOTNTAG €KTOG TNG TTEPIOXAG amod 50 £wg
500 Hz.

AKatdAnAeg BEOEIG TOU XPNOTN OTIWG TI.X. ETTEAVW O
EUAIveG OKAAeG, pOVWTIKG KOAUppOTO SaTrédou  Kal
Xxpron o€ pn  Aermoupyikd  yelwpéva - OikTUa
evaAaooduevng Taong.

Mo va S1amoTWoEeTE TNV UTTapén evaAAaooodpevng

TaOoNG, eEKTEAECTE Ta €8N G BrpaTa:

1. KpartioTe TN putn Tou €AeyKT TEONG TTAVW OF€ WA
£TTO@N TOU NAEKTPIKOU aywyou.

2. Karomv ayyi€te To GAAO GKPO TOU EAEYKTH TAONG ME
£va daxTuAo.

Av utrdpxel evaAAaooopevn Taon, avapel n Auxvia
VEOV TOU EAEYKTA.

3  AmoéppIiyn Kal avakKUKAwon
Y1rodeigeig yia T ouoKevaoia
Oy ° e > 10 UAKGE ouokeuaciag — eival
% Y @uvaKukchlpq MNapakaloupe va
ﬁn \ QATTOPPIYETE TN OUOCKEUQOTIa HE
TPOTIO PIANIKO TTPOG T0
TrePIBAAAOV.

YTodeigeig OXETIKA PE TNV aTrOPPIYn NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU £§0TTAICHOU

Ta amoéBANTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU

E €§OTTAICHOU Bev TPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI

OTO  OIKIOKG  amoppippaTta, oAAd  va
ouAAéyovTal i va atroppiTTovTal §EXwPIoTd!

« O1 XpnoIPOTIOINUEVEG WTTOTOPIEG TTIOU Oev  eival

OTaOEPA  EYKOTEOTNHEVEG  OTN  XPNOIPOTIOINUEVN

OGUOKEUN, TTPETTEI TIPIV TNV TTApAEd00T TG OUCKEURG

va agaipolvTal Xwpig va katacTpagouv! H améppiyn

Toug PuBpideTal aTTO TOV VOUO OXETIKA PE PTTATAPIEG.

Or1 1BI0KTATEG 1) XPAOTEG TTaAQIOU NAEKTPIKOU  Kal

nAekTpOVIKOU  €§OTTAIOMOU  UTTOXpEOUVTal QTG TN

vopoBeaia va Tov €TIOTPEPOUV HETA TO TEAOG TNG

W@ENIUNG Cwr|g Tou.

O TeAIKOG XPAOTNG PEPEI O iBlog TNV €uBUVN yia Tn

dIaypaPr) TWV TTPOCWTTIKWY dEDOPEVWY TOU ATTO TNV

TTPOG améppIyn TTaAaid ouokeun!

To oUuBoio Blaypapuévou KAESOU aTTOPPIMHAETWY

onuaivel 6T Ta  OoTOPBANTA  NAEKTPIKOU  Kal

nAekTpovIKOU  €OTTAIOPOU  Oev  emTPETETAl  va

QATTOPPITITOVTAI GTA OIKIAKA ATTOPPIUHaTa.

Ta  omoBANTa  NAEKTPIKOU  Kal  NAEKTPOVIKOU

£¢oTAIoOU pTTOPOUV va TrapadidovTal Xwpig Xpéwan

oTIG £§AG BéaEIg:

— Anpooieg Béoeig amdppipng fi BEéoeig ouAoyng

(11.X. BEOEIG TTOU £XOUV OpITEl Ol SNUOTIKEG APXES)

— Znueia TTWANONG nNAekTPIKOU €COTTAICUOU  (EiTE

QUOIKG  KaTaoTApaTa  €iTe  online) epooov ol
£UTTOPOI €XOUV TNV UTTOXPEWON TTapaAaBrig Toug iy
TIPOCPEPOUV AUTH TNV UTINPETia EBEAOVTIKA.

— ‘Ewg TpeIg TaAalég NAEKTPIKEG CUOKEUEG avd €id0g

OUOKEUAG, ME MAKOG OKUAG €wg 25 €KATOOTWV

UTTOPEITE Va TIG TTAPAdWOETE OTOV KATACKEUADTH,

XWPIG Xpéwan Kal Xwpig TTponyoupevn ayopd

VEdG OUOKEUNG, i va TIG TTApadwoeTe o€ GAAn

egouaiodotnuévn Béon ouMoyAg oTnv TepIoXn

aag.

Mepaitépw oupTANpwPaTIikoUg 6poug TTapaAaBnig

TOU KOTOOKEUOOTH Kal TOU Slavopéa PTTOPEITE va

TANpo@opnBEITE  ammé  TO  EKAOTOTE  TUAMA

€GUTINPETNONG TTEAATWOV.

Ze TEPITTTWON TTApAdoong HIag vEag NAEKTPIKAG

OUOKEUAG aTrd TOV KOTAOKEUAOTH O€ MIa IDIWTIKA

olKia, QUTOG WTTOPEl va @povTioel yia TN Owpedv

mapaAaBl NG TTOAQIGG  NAEKTPIKAG  OUOKEUAG,

KaTéTV {ATNONg amd Tov TeAlkd XprioTn. lMa Tov

OKOTTd  autd  ETMKOIVWVACTE  HE  TO  TUAMA

£EUTTNPETNONG TTEAATWY TOU KATAOKEUAOTH.

* Autég o1 dnAWwoEIg 1I0XU0OUV POVO YIO CUOKEUEG TTOU
eykaBioTavrtar  kal  TTwAoUvTal  Of  XWPESG TNG
EupwTraikig  ‘Evwong  Kal  UTTOKEIVTOI 0TV
Eupwaikry Odnyia 2012/19/EE. Ze Xwpeg eKTOG
Euvpwtaikig  ‘Evwong  pmopei  va  1oxUouv
OI0POPETIKEG DIATAEEIG yIa TNV aTTOpPIYn aTTOBARTWY
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOHOU.

1 Introducere (RO)
Producator:

Scheppach GmbH
Gunzburger StraRe 69
D-89335 Ichenhausen

Tester de faza

2 Indicatii de securitate

ATENTIE

Atentie!

La utilizarea produselor trebuie indeplinite anumite
masuri de securitate, pentru a impiedica vatamarile si
pagubele. De aceea, cititi cu atentie si complet acest
manual de utilizare/aceste indicatii de securitate. In ca-
zul in care predati produsul unei alte persoane, in-
manati-i si acest manual de utilizare/aceste indicatii de
securitate. Nu ne asumam raspunderea pentru acci-
dente sau pagube produse prin nerespectarea acestui
manual si a indicatiilor de securitate.

/\ AVERTIZARE

Tensiunile specificate pe testerul de faza sunt tensiuni
nominale. Folosirea testerului de faza este permisa nu-
mai cu tensiunea indicata, respectiv in intervalul de ten-
siune indicat.

A PERICOL

Pericol de moarte prin electrocutare!

« Folosirea testerelor de faza este permisa numai pent-
ru detectarea si verificarea conductorului de faza.
Testerele de faza nu sunt concepute pentru a fi utiliz-
ate pe mijloace tehnologice sub tensiune pentru a de-
termina starea (prezenta sau absenta tensiunii de
lucru) a instalatiilor de joasa tensiune.

Utilizati testerul de faza numai in intervalul de tensiu-
ne de la 125 la 250 volti ~.

Nu utilizati testere de faza defecte a caror functionare
si/sau securitate este in mod evident afectata.
Functionarea impecabila a testerului de faza trebuie
verificata cu putin timp fnainte de utilizare.

Utilizati testerul de faza numai in conditii uscate.
Indepértarea cépacelelor de astupare nu este per-
misa. Daca se deschide capacelul sau carcasa, utili-
zarea testerului de fazd nu mai este permisa, deoa-
rece securitatea este afectata.

Utilizarea testerului de faza in conditii de precipitatii,
de exemplu roua sau ploaie, nu este permisa.
Utilizarea unor testere de faza defecte, a caror functi-
onare si/sau securitate este in mod evident afectata,
nu este permisa.

Copiii, persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu o lipsd de experientd si
cunostinte sau persoanele care nu sunt familiarizate
cu instructiunile de operare a masinii nu au voie sa
utilizeze masina; reglementarile locale pot restrictiona
varsta utilizatorului.

Copiii nu au permisiunea de a juca cu produsul.

/\ AVERTIZARE

Nu utilizati niciodata testerul de faza ca su-
rubelnitad pe piesele de instalatie aflate sub
tensiune.

.

.

.

inainte de fiecare utilizare:

1. Verificati functionarea impecabila a testerului de faza
si a mantalei izolante cu putin timp fnainte de utiliza-
re. Utilizarea testerelor de faza deteriorate nu este
permisa.

2. Verificati functionarea lampii incandescente a testeru-
lui de faza pe o priza racordata. Eliminati ca deseu
imediat testerele de faza deteriorate sau care functio-
neaza defectuos.

/\ AVERTIZARE

Neperceperea indicatorului luminos nu ga-
ranteaza absenta tensiunii.

ATENTIE

Urmatorii factori pot afecta perceperea vizu-
ala a indicatorului luminos:

Conditii de iluminare nefavorabile, de ex. in lumina soa-
relui.

Temperaturi in afara intervalului de la —15 °C la +40 °C.
Frecvente in afara intervalului de la 50 la 500 Hz.
Amplasamente nefavorabile, de exemplu pe scari de
lemn, covoare de pardoseala izolante si in retele de cu-
rent alternativ cu impamantare nefunctionala.

Pentru a determina daca este prezenta o tensiune de

curent alternativ, efectuati urmatorii pasi:

1. Tineti varful testerului de tensiune la un contact de pe
conductorul electric.

2. Si atingeti celalalt capat al testerului de tensiune cu
un deget.

Daca este prezenta tensiune alternativa, lampa
incandescenta se aprinde.

3 Eliminarea ca deseu si
revalorificarea
Indicatii referitoare la ambalaj
N L /o, Materialele de ambalare sunt re-
% i @ciclabile. Va rugam sa eliminati
ﬁn c‘ambalajele ca deseu, in mod eco-
logic.

Indicatii referitoare la eliminarea ca deseu a
echipamentelor electrice si electronice

Echipamentele uzate electrice si electronice
nu reprezinta gunoi menajer si trebuie colec-
tate separat, respectiv eliminate ca deseu!

« Bateriile uzate care nu sunt incorporate in aparatul
uzat trebuie indepartate fara a fi distruse inainte de
predarea acestora! Eliminarea ca deseu a acestora
este reglementata de Legea privind bateriile.
Detinatorii, respectiv utilizatorii echipamentelor elec-
trice si electronice sunt obligati prin lege sa le retur-
neze dupa folosire.

Utilizatorul final este personal responsabil de sterge-

rea datelor sale cu caracter personal din echipamen-

tul uzat care trebuie eliminat ca deseu!

Simbolul pubelei de gunoi barate cu doua linii in

forma de X inseamna ca echipamentele electrice si

electronice nu pot fi aruncate la gunoiul menajer.

Echipamentele electrice si electronice pot fi predate

gratuit la urmatoarele puncte:

— Puncte publice de eliminare sau colectare a deseu-
rilor (de exemplu, curtile cladirilor municipale)

— Puncte de vanzare ale echipamentelor electronice
(fizice sau online), in cazul in care distribuitorii
sunt obligati sa primeasca produsele spre a fi co-
lectate sau daca ofera in mod voluntar acest ser-
viciu.

— Puteti preda gratuit catre producator, fara a fi
necesara achizitionarea n prealabil a unui echipa-
ment nou, sau catre un alt punct de colectare au-
torizat din apropierea dvs. pana la trei echipamen-
te electrice uzate din fiecare tip de echipament, cu
o lungime laterala de maximum 25 de centimetri.

— Puteti afla care sunt conditiile suplimentare de co-
lectare ale producatorului si distribuitorului la ser-
viciul de asistenta a clientilor respectiv.

in cazul in care un producitor livreaza un echipament

electronic nou catre o gospodarie privata, echipa-

mentul electric uzat va fi colectat gratuit, la cererea
utilizatorului final. Tn acest scop, contactati serviciul
de asistenta a clientilor al producatorului.

« Acestea se aplica doar pentru aparatele care sunt in-
stalate si achizitionate in tarile Uniunii Europene si
care sunt supuse Directivei Europene 2012/19/UE.
Este posibil ca in tarile din afara Uniunii Europene sa
se aplice alte dispozitii pentru eliminarea ca deseu a
echipamentelor electrice si electronice uzate.

1 Uvod (RS)
Proizvodaé:
Scheppach GmbH
Gunzburger StraRe 69
D-89335 Ichenhausen

Ispitivac faza

2 Sigurnosne napomene

PAZNJA

Paznja!

Pri kori§¢enju proizvoda moraju se postovati neke mere
predostroznosti, kako bi se izbegle povrede i oStecenja.
Zato pazljivo procitajte ovaj priruénik za upotrebu/sigur-
nosne napomene. U sluéaju da proizvod prosledujete
drugim osobama, takode im urucite i ovaj priruénik za
upotrebu/sigurnosne napomene. Ne preuzimamo odgo-
vornost za nesrece i $tetu koje nastanu usled neposto-
vanja ovog uputstva i sigurnosnih napomena.

/\ UPOZORENJE

Naponi koji su navedeni na ispitivacu faza jesu nomi-
nalni naponi. Ispitiva¢ faza sme da se koristi samo prci
navedenom naponu odn. navedenom opsegu napona.

A OPASNOST

Opasnost po zZivot strujnog udara!

« Ispitivaci faza smeju da se koriste samo za utvrdivan-
je i ispitivanje faznog provodnika.

Ispitivaci faza nisu projektovani za upotrebu na rad-
nim sredstvima pod naponom, da bi se utvrdilo stanje
(radni napon postoji ili ne postoji) niskonaponskih sis-
tema.

« Koristite ispitiva¢ faza isklju¢ivo u opsegu napona od
125do 250 V ~.

Nemojte da koristite neispravne ispitivace faza, cija
funkcija i/ili bezbednost je oc¢igledno narusena.
Ispitiva¢ faza se uvek ore koriS¢enja mora ispitati u
pogledu besprekorne funkcije.

Koristite ispitiva¢ faza samo na suvom.

« Kapice za zatvaranje ne smeju da se skidaju. Ako je
kapica ili kuciste otvoreno, ispitiva¢ faza vise ne sme
da se koristi, jer je bezbednost narusena.

Ispitiva¢ faza ne sme da se koristi pri padavinama
kao $to su npr. rosa ili kisa.

Ne smeju da se koriste neispravni ispitivaci faza, ¢ija
funkcija i/ili bezbednost je ocigledno narusena.

Deca, osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva
i znanja, ili osobe koje nisu upoznate sa uputstvima
za rukovanje masinom ne smeju da koriste masinu,
pri €emu lokalni propisi mogu da ograni¢avaju starost
korisnika.

» Deca ne smeju da se igraju proizvodom.

/\ UPOZORENJE

Nikada ne koristite ispitiva¢ faza kao odvija¢
na delovima postrojenja pod naponom.

Pre svake primene:

1. Ispitiva¢ faza i izolacioni plast se kratko pre kori§¢en-
ja moraju ispitati u pogledu besprekorne funkcije. Ne
smeju da se koriste oSteceni ispitivaci faza.

2. Proverite funkciju glimerice ispitivaca faza na prikl-
jucenoj uti¢nici. Odmah odlozZite ispitiva¢ faza koji je
ostecen ili ima funkcionalne smetnje.

/\ UPOZORENJE

Ako se ne registruje svetlosni indikator, nije
garantovano beznaponsko stanje.

PAZNJA

Vidljivost svetlosnog indikatora mogu da
naruse sledeci faktori:

Nepovoljni uslovi osvetljenja, npr. na sunéevom svetlu.
Temperature van opsega od —15 °C do +40 °C.
Frekvencije van opsega od 50 do 500 Hz.

Nepovoljne lokacije ako npr. na drvenim merdevinama,
izolujuéim podnim oblogama i u mrezama naiz-
meniénog napona koje nisu propisno uzemljene.

Da biste utvrdili postojanje naizmeniénog napona,

izvrSite sledece korake:

1. Prislonite vrh ispitivaca napona na kontakt elektricnog
voda.

2. | pritisnite drugi kraj ispitivaca napona jednim prstom.

Ako postoji naizmeni¢ni napon, glimerica svetli.

3 Odlaganje na otpad i reciklaza
Napomene o pakovanju
Materijali za pakovanje se mogu

( E y ()
(3
% » A @reciklirati. OdlozZite pakovanje na
B A croloski prinvatiiv nacin.
Napomene o odlaganju elektri¢nih i elektronskih
uredaja

Koriscéeni elektricni i elektronski uredaji ne
spadaju u kuéni otpad, ve¢ se moraju odvoje-
no prikupljati i odlagati na otpad!

« Korisc¢ene baterije koje nisu fiksno ugradene u uredaj,
pre predaje se moraju nedestruktivno ukloniti! Njihovo
odlaganje na otpad je regulisano Zakonom o baterija-
ma.

Vlasnici, odn. korisnici elektri¢nih i elektronskih apa-

rata su po zakonu u obavezi da ih vrate nakon njiho-

ve upotrebe.

Krajnji korisnik snosi sopstvenu odgovornost za bri-

sanje podataka o li¢nosti sa koris¢enog uredaja koji

se odlaZe na otpad!

Simbol sa precrtanom kantom za smece znaci da se

elektricni i elektronski uredaji ne smeju odlagati preko

kuénog otpada.

Elektri¢ni i elektronski uredaji se mogu besplatno pre-

dati na slede¢im mestima:

— Legalne javne lokacije za odlaganje, odn. prikupl-
janje otpada (npr. dvoriSta komunalnih objekata)

— Prodajna mesta elektri¢nih uredaja (stacionarna i
onlajn), ukoliko su prodavci u obavezi da ih prih-
vate nazad ili tu uslugu pruzaju dobrovoljno.

— Mozete po tipu uredaja besplatno da vratite do tri
koris¢éena elektricna uredaja sa maksimalnom
duzinom ivica od 25 cm, a da pritom ne morate
prethodno da kupite novi uredaj od proizvodaca ili
da ga odnesete na drugo ovla§¢eno mesto za pri-
kupljanje u vasoj blizini.

— Informacije o ostalim dopunskim uslovima proiz-
vodaca i distributera u vezi povrac¢aja mozete do-
biti od odgovarajuce korisnicke sluzbe.

Ukoliko proizvodac isporucéuje privatnom domadinstvu

novi elektricni uredaj, on na zahtev krajnjeg korisnika

moze da organizuje besplatno preuzimanje ko-

ris¢éenog elektricnog uredaja. U tu svrhu stupite u

kontakt sa korisni¢kom sluzbom proizvodaca.

« Ove izjave vaze samo za uredaje koji se instaliraju i
prodaju u zemljama Evropske unije i koji podleZzu Ev-
ropskoj direktivi 2012/19/EU. U zemljama van Ev-
ropske unije mogu vaziti drugadiji propisi za odlagan-
je starih elektricnih i elektronskih uredaja na otpad.

1 Giris (TR)

Uretici:

Scheppach GmbH

Gunzburger Strale 69

D-89335 Ichenhausen

ithalatg:

Ankara Civata Hirdavat Baglanti Elemanlari ithalat
ihracat Sanayi ve Ticaret A.S.
Macun Mahallesi 250. Cadde No:26
Yenimahalle/Ankara/Turkiye

Faz test cihazi

2 Giivenlik uyarilari

DIKKAT
Dikkat!

Uriinlerin kullaniminda yaralanma ve hasarlari énlemek
icin bazi glivenlik 6nlemlerine uyulmahdir. Bu nedenle
kullanim  kilavuzunu/giivenlik  uyarilarini  dikkatle
okuyun. Urlinii bagka birine vermeniz durumunda liitfen
bu kullanim kilavuzunu/givenlik uyarilarini birlikte tes-
lim edin. Bu kilavuzun ve givenlik bilgilerinin dikkate
alinmamasi nedeniyle ortaya ¢ikan kazalar ya da ha-
sarlar icin higbir sorumluluk kabul ediimez.

/\ UYARI

Faz test cihazinda yer alan gerilimler nominal gerilim-
lerdir. Faz test cihazi sadece belirtilen gerilimde veya
belirtilen gerilim araliginda kullaniimalidir.

Elektrik carpmasi nedeniyle hayati tehlike!

Faz test cihazlari sadece faz iletkenini tespit etmek
ve test kontrol etmek igin kullanilabilir.

Faz test cihazlari, diistik gerilimli tertibatlarin duru-
munu (isletme gerilimi mevcut veya degil) belirlemek
icin gerilim altindaki isletme araglari tizerinde kullanil-
mak Uzere tasarlanmamistir.

Faz test cihazini sadece 125 ila 250 Volt ~ gerilim
araliginda kullanin.

islevi vel/veya giivenligi acikga olumsuz etkilenmis
olan hasarli faz test cihazlarini kullanmayin.

Faz test cihazi her defasinda kullanimdan kisa bir sii-
re 6nce sorunsuz islev bakimindan kontrol edilmelidir.
Faz test cihazini sadece kuru ortamlarda kullanin.
Kapaklar ~ gikarlmamalidir. Kapak veya gdévde
acllmissa, faz test cihazi artik kullaniimamalidir, ¢lin-
ki glvenlik olumsuz etkilenmistir.

Faz test cihazi giy veya yagmur gibi yagislarin oldugu
ortamlarda kullaniimamalidir.

islevi ve/veya giivenligi acikga olumsuz etkilenmis
olan hasarli faz test cihazlari kullanilmamalidir.
Cocuklarin, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
kisith veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisilerin
veya makinenin kullanim talimatlarini bilmeyen kisile-
rin makineyi kullanmasina izin verilmemelidir; yerel
dlizenlemeler kullanicinin yasini kisitlayabilir.

* Cocuklar uriinle oynamamalidir.

A\ UYARI

Faz test cihazini asla gerilim altindaki tesis
pargalan iizerinde tornavida olarak kullan-
mayin.

Her kullanimdan 6nce:

1. Faz test cihazi ve izolasyon kilifi kullanimdan kisa bir
suire 6nce sorunsuz islev bakimindan kontrol edilmeli-
dir. Hasarli faz test cihazlar kullanilamaz.

2. Faz test cihazinin neon lambasinin islevini baglh bir
prizde kontrol edin. Hasarli veya islevi bozuk faz test
cihazlarini bertaraf edin.

/\ UYARI

Gosterge I1siginin  yanmamasi
madigini garanti etmez.

DIKKAT

Asagidaki faktorler gosterge 1siginin algilan-
abilirligini olumsuz etkileyebilir:

Olumsuz aydinlatma kosullari, 6rnegin glines 1s131.

—15 °C ila +40 °C araliginin digindaki sicakliklar.

50 ila 500 Hz araliginin disindaki frekanslar.

Uygun olmayan konumlar, érnegin ahsap merdivenler,
yalitkan zemin kaplamalari ve isletme tarafindan topra-
klanmamis alternatif gerilim sebekeleri.

gerilim ol-

Bir alternatif geriliminin mevcut olup olmadigini

belirlemek icin asagidaki adimlari uygulayin:

1. Gerilim test cihazinin ucunu elektrik kablosundaki bir
kontaga tutun.

2. Ve gerilim test cihazinin diger ucuna parmaginizla
dokunun.

Eger bir alternatif gerilim mevcutsa, neon lamba
yanar.

3 Bertaraf ve geri doniigiim
Ambealaj ile ilgili bilgiler
N/ (] s >, Ambalaj malzemeleri geri
% » A @dénﬂ§t0rﬁlebilir ozelliktedir. Liitfen
@ﬂ \ ambalajlari gevreye uygun bir se-
kilde tasfiye edin.
Elektrikli ve elektronik cihazlarin bertaraf edilmesine
yonelik bilgiler
Elektrikli ve elektronik eski cihazlar evsel

atiklara ait degildir, ayri olarak toplanmali
veya tasfiye edilmelidir!

« Eski cihazda takili olmayan eski bataryalar, verilme-
den dnce tahrip ediimeden ¢ikariimalidir! Bunlar bat-
arya yasasina gore tasfiye edilir.

Elektrikli ve elektronik cihaz sahipleri veya kul-

lanicilari, bunlari kullandiktan sonra yasal olarak iade

etmekle ylukumltdr.

Eski cihazdaki kisisel verilerinin tasfiye igin silinme-

sinden son kullanici sorumludur!

Uzerinde garpi olan ¢dp kutusu sembolii, elektrikli ve

elektronik cihazlarin ev ¢opline atilmayacagina isaret
eder.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlar asagidaki yerlere

licretsiz olarak teslim edilebilir:

— Kamusal tasfiye veya toplama yerleri (6rn. bele-
diye santiyeleri)

— Saticilarin bunlari goniillii olarak geri almak veya
sunmakla yikimli olmasi kosuluyla, elektronik
cihazlara yonelik satis noktalar (sabit ve ¢evrim
ici).

— Cihaz basina, kenar uzunlugu maksimum 25 san-
timetre olan yaklasik tg¢ eski elektronik cihazi, 6n-
cesinde yeni bir cihaz satin almadan veya bdlge-
nizdeki baska bir yetkili toplama yerine gétirme-
den Ureticiye Ucretsiz olarak teslim edebilirsiniz.

— Ureticinin ve saticinin diger ek iade alma kosul-
larini ilgili misteri hizmetlerinden 6grenebilirsiniz.

Uretici tarafindan 6zel bir eve yeni bir elektronik ciha-

zin teslim edilmesi durumunda, son kullanicinin talebi

Gzerine eski elektronik cihazin (icretsiz olarak teslim

alinmasini saglayabilir. Bu konu ile ilgili dreticinin

musteri hizmetleri ile iletisime gegin.

Bu beyanlar sadece Avrupa Birligi Ulkelerinde kurulu

olan ve satilan ve 2012/19/AB Avrupa Yonetmeligine

tabi olan cihazlar igin gegerlidir. Avrupa Birligi disind-
aki Ulkelerde, elektronik ve elektrikli eski cihazlarin
tasfiye islemi icin farkli diizenlemeler gegerli olabilir.
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